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Suure rahvavalguslaja too meelefuleiamiseks 

H. Pranfs: 

Olio Wilhelm Masingi 100 a. 
surmapaeva malesiamise puhul 

Niiiidisaegset eesti kirjanduse rohket kasvamist ja 
taienemist roomutundega vaadeldes on tarviline tuletada 
meele ka „aegu, mis ammu olnud", meie kirjanduse arengu 
algajajarke. Sest kuigi nende saavutused tunduvad meie 
paivile vaeteina ja armetuina, tuleb neid hinnata igatahes 
hadatarvilise etfevalmistusena ja teerajanana niiiidisaja 
kirjanduse tousule. Ja iiheks vaga mojuvaks teevalmis-
tajaks, otse pohjapanevaks tegelaseks eesti omaparasele 
kirjandusele on Otto Wilhelm Masing, kelle surmast 
tanapaev (uue kal. j . 15. martsil) mo'odub 100 aastat. 
Ja see nahtus pohjustab tema tood vaatlemisele v5tma 
ning niiiidispolvele tutvustama. Muidugi ei saa seda 
siinkohal kitsa ruumi tottu teha taielikult ja poh-
jalikult, vaid peab piirduma ainult aarjoonte aramarki-
misega ja tahtsamate tunnuste naitamisega. 

Algusel m5ni lause eesti kirjanduse tutvustamiseks 
enne Masingit. On tahelepandav nahtus, et eesti rahvas, 
olgugi elades parispolves ja majanduslikult vaga kitsais 
oludes, sai endale triifcitud kirjanduse ligikaudu iiheaeg-
selt muude kultuurrahvastega. Sest esimene eestikeelne 
kirjateos, katekismus, ilmus triikist juba a. 1535 ja 
nimelt otse usupuhastuse pesapaigas Wittenbergis, sa-
mas triikikojas, kus triikiti suurem osa Lutheri kirju. 
Monesuguste pohjuste tottu (Tallinna raekohus keelis 
avaliku miiiigi ara) , ei ulatanud see katse kiill vististi 
kuigi palju rahva katte, kellel puudus ka lugemiseoskus. 
Aga esimesed sammud olid ikkagi astutud ja veel sama 
sajandi keskel jargnes talle veel paar teist triikitoodet, 
kiill koguni vaikesed. Aga jargnev sajand toi juba suu-
remaid. A. 1632, nii just 300 aastat tagasi, ilmusid nii-
hasti Tartu kui Tallinna murdes suurernakujulised kiri-
kuraamatud. (Sest endastmoistetavalt oli kogu vanema-
aegne kirjandus meil, samuti kui ka mujal, puhtvaimulik). 

Eesti keel oli sel algusajajargul, imis kestis umb-
kaudselt 1% sajandit, koguni vilets ja armetu, sest kirja-
nikud olid muulased ja tombasid eesti keele vagivaldselt 
oma harjunud ladina ja saksa keele liistudele. Suur 
murrang tefckis 1680. a. jarele, mil Forselius ja Hornung 
hakkasid tarvitama oma uuendusi eesti kirjanduses, mille 
tottu see ligines juba iisna rohkesti rahva keelele, sest 
voeti arvesse eesti keele omaparasusi. See „parandatud 
kirjakeele ajajark" kestis ka ligikaudu V/% sajandit, 19. 
sajandi alguseni. Siis tuli uus murrang O. W. Masingi 
tegevusega, millega algas kolmas eesti kirjanduse ' aja-
jark, mis vorsus sajandi keskel juba taiesti omaparaseks. 
Et see vois siindida, selleks on O. W. Masingil iilisuur 
teene. Sest t e m a oli alles e s i m e n e , taielikult e e s t i 
kirjanik, kuna ta vanemate (ta siindis Torma koguduse 
Ranna abikiriku kostri pojana) kodukeeleks oli eesti 
keel ja nonda noor Masing juba algusest paale endale 
omandas taiesti rahvaparase keeletunde, mida eelmised 
eesti keeles kirjutajad, kes muulastena oppisid eesti 
keele alles taiseas, mitte ei suutnud omandada ka koige 
paremal tahtmisel, k u i seda oli. Haa oigusega on Ma­
singit nimefatud „eesti Makabeuseks", kes oma rahva 
keele vabastas vooraist koidikuist. Selleks vagiteoks 
oli ta ka Sieti hasti ette valmistatud ja abinoudega va-
rustatud. Sundinud 28. okt. 1763, sai ta esimese alg-

opetuse juba oma haa haridusega emalt, siis laks Narva 
kooli, kuist aga Snnelik saatus ta pea juhtis valismaale 
teadusallikate juure, kus oppis enne Torgaus, parast 
Halle xilikoolis usuteadust (meil sel ajal tilikooli ei 
olnud). Hiljem oli tal juhus teha Laane-Euroopasse 
pikem reis, muu seas polisele kultuurikoldele Rooma, 
nonda et ta end vois varustada mitmekiilgselt koigi tea-
dusharudega. Kodumaale naasnud, tegutses ta enne mone 
aja koduopetajana. A. 1788 sai ta Liiganuse kirikuope-
tajaks, kust 7 aastat hiljem laks Viru-Nigulasse ja saalt 
a. 1815 Aksi, kuhu jai oma surmani, tegutsedes viimasel 
ajal ka Tartumaa praostina ja Liiviniaa iilernkonsistoo-
riumi liikmena. 

Masingi kova kohusetunde ja suure toojou juures on 
endastmoistetav, et ta oma hoolealuslikes kogudustes 
oi^e pika (44 aastat) ametiaja kestusel tegutses tosise 
hingekarjasena ja iihtlasi rahvavalgustajana, tostes jSudu 
ja voimalust mooda kooliolusid. Kuid see vois siindida 
ikka kitsapiiriliselt. Mis aga Masingi on teinud kogu 
meie rahvale tahtsaks ja lugupeetavaks, on ta k i r j a n -
d u s l i k tegevus. See oli oieti lai ja rnitmekulgne, 
nSnda laiaulatuseline ja •tiikati kogu edaspidisele kirjan-
duslikule arengule pohjapanev. Ta arendas terava sil-
maga ja tugeva tahtejouga eesti keele senist sonavara, 
luues rohkesti oskussonu, mis jaid piisivaks tulevikule. 
Eri t i rohkesti tegi ta seda oma a. 1820 ilmunud Liivimaa 
talurahva seaduse tolkes, kohtukeele alal, aga samuti ta-
litas ta enda Arvamisse-Ramatus arvuteaduse alal, kus 
ajas esimesi siigavaid vagusid, edasi ka arstiteaduse alal, 
mille kohta avaldas- paar kirjutust. 

Vaga rangaks kahjuks on, et M. koige tahtsam keele-
arenduslik teos, ta suur eesti keele sonaraamat, mille 
kallal ta olevat tootanud 40 aastat, vastolude tottu jai 
ilmumata. *•) Samuti apardas paar teist Masingi laiaula-
tuselist kavatsust: Tar tu iilikoolis usuteaduse iiliopilasile 
korraldada eestikeelseid loenguid ja rahvakooliopetajate 
kohaseks ettevalmistajaks avada ajakohane seminar. Nii-
palju suutis ta ometi teha, et enda-asutatud Aksi kihel-
konnakooliga taitis vaheselt seminari aset. 

On tahelepandav nahtus, et M. oma laialiste tead-
miste ja suurte kirjanikuannete juures oli vaga etteyaat-
lik kirjanduse soetamises; alles oma vanemas eas, Aksis 
olles asus ta tale hooga sellele tegevusele (erandina oli 
ainult ta Viru-Nigulas avaldatud aabits). Nagu teisiti 
olla ei saanud, avaldas ta oma ametikutse alalt paar piib-
lilooraamatut ja katekismusekujulise T'aielise Ristiusso 
oppetuse. Aga nendes ei kainud ta sugugi varemalt laialt 
tallatud radu, vaid rajas mitmetpidi uusi ja arendas en-
disi, mille tunnuseks juba see on, et ta oma katekismuse 
nimelehes selgesti iitleb, et see on kirjutatud „targemale 
rahvale". 

M. koige tahtsamad teosed, mis temale on jaanud 
otse ausambaks, on aastal 1818 ilmunud Piihhapawa 
Wahheluggemised ja a. 1821—1825 ilmuv Maarahwa Nad-
dala-Leht. Esimene on omastkohast ' juba midagi eesti 
entsiiklopeedia taolist miniatuurkujus, sest selles esitati 
oige mitmekulgseid maailmaolu nahtusi, alustades inim-
konna aryurohkete liikide loetlemisega, mis aga iihest 

*) Igatahes on M. suutnud labi viia i ih e vaga tahtsa 
ja tarvilise uuenduse meie kirjutusviisis: t e m a oli, kes 
koige esiti tundis selgesti ara o haaliku markimise vaja-
duse ja vottis sellekohase margi tarvitusele. ;( Seni oli 
hadavaevaliselt labi aetud 6 haaliku asendamisega o-ga 
ja 6-ga. 
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algjuurest on vorsunud. Edasi kirjeldati vaga osavalt 
iile minnes tihelt ainelt teisele valaskalade ja parlide 
piiiidmist, Kamtsatka koertesSitu, eriti laialt aga India 
maa ja rahva olusid. 

Kujutavaks nahtuseks selle kohta, kui rohke teadus-
liku sisuga M. kirjutused ta vahelugemistes olid, on asja-
lugu, et otse poolsada aastat hiljem Perno Postimees 
(Lorenzsoni ajal) nendest mitmed osad eesotsas avaldas 
otse tapselt Masingi sonadega, pidades neid veel omal 
ajal suureks uudiseks. 

M. ettevote eesti rahvale ajalehe valjaandmiseks oli 
tema aja kohta samm, mis nouab taielist lugupidamist 
ja austustunnet. Ta asus sellele hoolimata koigist ras-
kustest, mis teel ees seisid, paale kSigi muude taieline 
kaastodliste puudumine, nii et toimetaja enarnasti iiksi 
pidi taitma terve lehe. Hiljemini ta oskas kasvatada 
oma lugejaskonnast endale moningaid aitajaid, kelle seast 
tahtsamaina on mainida Kaiaverest „K6rrendo Karel" ja 
Saugast Adam Holter. Oma ettevottes suutis ja oskas 
M. koigist tokkeist jagu saada, mitte tagasi kohkudes 

•isegi lehe luba noutamisel koikvoimsa kindralkuberneri 
niarkii Pauluzzi juures, keda ta oma prantsuskeele oska-
misega imestuma pani. Tahelepandav on koguni, et M. 
eestikeelse ajalehe enne asutas, kui seda latlased said 
teha. Aga tal oli kindel veendumus, et parajasti vabaks 
saanud rahvale hadasti vaja on ajalehte, j>a ta teostas oma 
aate. Kuigi ta rahvuslikus suhtes kiill palju teha ei saa­
nud tolleaegseis oludes, aga tnond ikkagi, nimelt ohutas 
ta rahvast perekonnanimede votmisel tarvitama eesti 
omakeelseid nimesid. Takistusi oli * lehe. valjaandmisel 
terve rida, muu seas ka see, et koik poliitikasse puutu-
mine oli valjusti keelatud, mille tottu lehes ei saanud 
tuua valismaa riiklikke teateid ning muidugi ka oma maa 
asjus pidi alati avaldamata jatma enam kui poole tekstist. 
Ainult harilikke lihtseid teateid vois ta avaldada.. 

Niisuguseil asjaoludel oli toimetaja otse sunnitud 
suuremat osa lehte taitma opetlifce, rahva silmaringi laien-
davate asjadega, vahepaladeks vesteid, luuletusi jne., 
mille tottu Naddala-leht oligi enam ajakiri kui ajaleht. 
Aga otse selle kiilje m5jul jaigi leht vaga paljude luge-
jate juures, kes teda alal hoidsid, veel terveks inimeaks 
nagu moneks lugemikuks, kust ammendati teadusvara. On 
teada, et Jannsen, Hurt ja Jung oma esimesed algtead-
mised on amimendanud M. kirjutustest. Sest need puu-
dutasid vaga mitmeid teadusealu. Paale muu koneldi neis 
esimest korda laiemalt midagi kodumaa ajaloost, kirju-
tades Liivimaa linnade siindmusist, kusjuures toimetaja 
kiill pidi kaima otse kui madamunade paal ettevaatlikult. 

Kuid ka voites koiki muid raskusi, tegi lehe edaspi-
dise kestuse vSimatumaks nahtavasti lugejaskonna vahe-
sus, mis tolleaegseis oludes oligi arusaadav. M. oli asunud 
ettevottele, mis seekord oli veel varajane ja seetottu 
rauges. 

Voimalust mooda ptiiidis toimetaja jatkata oma rah-
vavalgustamise tood ajalehe kinnij'aamisel veel Ma-rahva 
Kalendris, mida toimetas mitmed- aastad. Aga sellestki 
vasis ta lopuks ja viimseil eluaastail ei ilmunud Masingi 
sulest enam midagi trukitult — ta oligi siis juba korges 
eas, ligi 70-aastane. 

Niipalju kokkupigistatud kujus Masingi tegevusest 
eesti kirjanduse alal. Ta on iisna palju ara teinud, kuid 
scrodsamais oludes oleks ta kiill voinud teha veel palju 
rohkem. Tait tanu ja lugupidamist vaart on ikkagi juba 
see, mis ta on korda saatnud, ja seeparast on meie rah-
val pohjust O. W. Masingit malestada austusega. 

H. Prants 

Mis on Sennahoj? 
KeelepsQhhoioogiline veste 

MIS on Sennahoj? 
Sennahdj on iiks Else Lasker-Schiileri luuletus, mille 

m. s. Marie Under on tolkinud saksa keelest eesti keele. 
Kuid mitte sellest luuletusest ei taha ma siinjkohal ko-
nelda ja seeparast ma kiisin uiiesti: „Mis on Sennahoj?" 

Ma olen kindel, et sellele kiisimusele vastavad luge-
jad ise, moni paale vaikest motlemist, voib-olla aga 
ilma igasugu kohklemiseta koik voi peaaegu k5ik need, 
kelle nimi on Johannes, sest mis on siis „Sennahoj" 
muud kui .Johannes" tagurpidi loetuna. 

On huvitav tosiasi, et lastena meie koik, voi iitleme 
ettevaatusest — peaaegu koik, armastame poorda oma 
ees- ja liignime pahupidi ja seda salanime siis ka niiviisi 
haaldada. Kelle nimi on nait. Robert Lemmergas, sel­
lest saab sel kombel akki Trebor Sagremmel. Paale oma 
enese nime kaivad lapsed niiviisi limber harilikult ka 
oma odede-vendade nimedega, kuna juba isa ja ema nii 
kergesti ei puudutata. 

Millega seda aarmiselt levinud nahtust seletada? 
Paris rahuldavat seletust ei ole olemas; psiihhoanaluii-
sil on kiill oma seletus, kuid seda ei saa siinkohal aru-
tusele votta ega ole sugugi kindel, et see seletus on ka 
oige, kuigi peab iitletna, et psiihhoanaluiis seletab nii 
monegi nahte, mille kohta harilik psiihholoogia kas ei 
oska midagi iitelda voi mida ta oma tahelepanuga ei austa. 

Kuid tagasi laste juure. Nemad ei poora pahupidi 
ainult omi, oma vendade-odede ja ajutiselt ka oma man-
guseltsiliste nimesid, vaid ka teisi sonu, nait. kui moni 
nelja-, viieaastane mangu juures iitleb: „See on minu 
K a u", mis peab olema „minu auk" jne. 

Kuid veelgi salaparasemaks laheb see pahupidi poo-
ramise maania siis, kui me naeme, et midagi sellesarnast 
on olemas taiskasvanutegi keelis. Naiteks: sona „vorm" 
tunneb loomulikult igaiiks; see polvrieb ladinakeelsest 
forma; sellele aga vastab algmoistelt taieliselt greeka 
morph.ee. Nii siis naeme, et Sennahoj: Johannes == frm: 
mr£, et asja valjendada matemaatiliselt; r on muidugi 
heliline, nagu me teda naeme taishaalikuna esinevat m. s. 
ka slaavi keelis, nait. Brno (Briinn) ja Srbija (Serbia). 

Veel naiteid: „vess" on vene keeles ..koik, kogu". 
Serbia keeles on ta millegiparast „sev, sav". Meie „nee-
rudele", mis parit saksa „Niere'st", vastavad ladina kee­
les renes, mis tahendab tapselt sedasama, jne. jne. Neid 
naiteid ei die kiill vaga palju, siiski kiillaldasel maaral 
selleks, et ei voi seda otnaparast nahet seletada lihtselt 
juhusega. 

Praegu kasiteldud pahupidipddrmisega voib teatud 
mottes siduda ka seda nahet, et i i k s j a s a m a s o n a 
v o i b t a h e n d a d a k a o m a v a s t a n d i t . Nait. 
ladinakeelne altus tahendab ,jkorget", aga iihtlasi ka^.su-
gavat". Siin ei ole midagi imelikku, sest see oleneb oigu-
poolest- ainult vaatleja seisukohast, tapsernalt roomlase 
juures tema seisukohast. Maetipp on talle korge a l t vaa-
dates, merepohi, kui tasedanaeks, oleks seda t i l a l t vana­
dates. Teiste sonadega, meile on tahtsam suund, milles lii-
gub meie pilk, roomlasele aga see, kuhu tema pilk jaab 
peatuma. M. s. voib altus'el olla veel kolmas tahendus 
— nait. kui meie koneleme mone valja voi lava siigavu-
sest, tahendab kui me ei sihi oma pilku tiles- ega alia-, 
vaid ettepoole, saalgi roomlane tarvitab altus tahendu-
sega „lai, avar". 

Teine huvitav sona on ladina keelne sacer, mis tahen­
dab „onnistatut", aga ka „neetut". Kuidas on see v5i-
malik? Vaga lihtne — selle sona algtahendus on „pii-
hendatud jumalale". See aga, mida piihendati monele 
a 11 i 1 m a jumalale, vois olla ainult neetud. Selle pa-
ralleelsusega seletub ka see, et „sakrament" katoliku-usu-
lisil mail tahendab piiha ohtusoomaaega, neil samul mail 
aga ja mujalgi teda tarvitatakse kas samal v5i teisendatud 
kujul ka vandesonana. 

Mida enam me siiveneme keele ja tema saladusisse, 
seda enam leiame igas keeles huvitavat, omaparast ja 
knelikkugi, Kas ei ole naiteks veider seegi, et n o o r u s 
ja v o o r u s ei riimu mitte ainult eesti, vaid tapselt 
samuti saksa keeleski — Jugend ja Tugend? Kas ei,ole 
imelik, et peaaegu iga inimene, kui ta tahab kedagi kii-
rustada, ergutab seda teist vaga, vaga sageli v 5 6 r a s 
k e e l e s ? Nait. meie, eestlased, tarvitame saarasel pu-
hul kas schneller, schneller v5i skoreje, skoreje, sakslane 
plus vite ja austerlane — vahemalt Itaalia piiri lahedu-
ses — avanti! Aga kas ei.tule seda mitte laiendada ko­
guni liikumise kohta iildse? On vaga palju eestlasi, kes 
Hikuma hakates ja teisi kaasa kutsudes ei title mitte 
„lakim", vaid poidjoiti, ja vaga palju sakslasi, kes sel 
puhul tarvitavad allons! 
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Aforisme eesti keelesi 

Joh. Aavik: 
Noorsugu vajab ideid ja ideaale. Moned meie noor-

test leiavad neid kahjuks sotsialismist ja kommunisimist, 
vottes sellega eitava ja vaenulise seisukoha meie rah-
vuslike piiiiete ning ideoloogia vastu ja tundes paamist 
huvi ainult rahvusvahelise toolise „paastmise" kohta. 

* 
Palju kasulikurnaks1 ja ilusamaks ideaaliks voiks meie 

noorsoole olla rabvuslus, s. o. huvitet olemine eesti 
rahvusest ja selle edenemisest, eesti rahvuskultuurist ja 
selle arenemisest ning paremast tulevikust. Sest sellega 
teetne iseenestelle elu paremaks, ilusamaks ja huvita-
vaimaks. 

* 
6ige eesti ratovuslane peab tingitnata huvitet olema 

eesti keele arendamisest, sest keel on rriiiidsel ajal see 
nahtus, mis koige rohkem on aluseks rahvuselle. Er i 
keelte olemasolu jagab inimikunna eri rahvusteks. Ilrna 
keeleta ei ole iihtki rahvust. Rahvus voib kaotada oma 
isamaa ja siirduda voi vagisi viidud saada teise kohta 
elama, aga ta piisib iiha edasi sama rahvusena. Aganiipea 
kui ta kaotab oma keele ja omandab voora, on ta lakand 
rahvusena olemas olemast ja suland ning kadund, uppund 
voora rabva sekka. See on rahvuse sunn. 

* 
Noorsugu huvitab v o i t l u s ideede ja ideaalide 

eest. Seda voitlust pakub ning voimaldab ja otse para-
tamattusena toob kaasa huvitumine eesti keelest ja tegut-
semine sellega. 

Eesti keel oli' nii alavaarseks tehtud, nii rikutud ja 
nii-iitelda vaeseomaks peksetud nende viletsate olude 
tottu, milles eesti rahvas nii kaua pidi elama. Seeparast 
selle keele kohendaniine harit ja vaartuslikuks kuMuur-
keeleks ei lane ilma teatavate pohjalikumate paranduste, 
lisanduste ja iimbertegemisteta, see on ilma Keele-
uuenduseta. 

* 

Keeleuuendusi (vorme, uusi sonu) ei panda ette ega 
piiuta labi viia mitte mingi eralobu parast, vaid eesti 
keele kasu parast, selleks et eesti keel saaks paremaks 
— rikkamaks ja peenemaks. 

* 
Igal kultuurrahval on omal ajal olnud keeleuuenduse 

ajajark, kuid iihegi rahva juures ei ole selles uuenduses 
pandud nii suurt rohku keele ilule. Eesti keeleuuendus 
on suurelt osalt ilu probleein, esteetiline unistus. 

Keeleuuendus on voitlus, sest vanein, voimul olev 
sugupolv ei tunne nii suurt vajadust keele arendamise 
jarele kui noorem. P'aalegi mida vanemaks inimesed 
saavad, seda siigavamini ja visamini juurduvad neisse 
vanad, kord omandet harjumused. Nad lepivad nende 
uuendustega, mis nad kord oma nooruses on omaks vot-
nud, ja muutuvad koguni vaenuliseks nende vastu, mida 
hiljem pakutakse. 

* 

Seeparast ainult noorsugu voib taiesti aru saada 
keeleuuendusest ja selle vSidule viia. Sest noorsool on 
selleks paremad eeldused: suurein vaimline varskus ja 
vastuvotlikkus ja vanade sissejuurdund harjumuste ning 
eelarvamiste puudumine. 

* 

Igal pool on keeleuuendus loppeks vSitnud ja uuen-
det keel on viimati saand valitsevaks keeleks. Seda 
naitab koigi keelte ajalugu. Uus-Greekas kestis keele-

vSitlus ligi sada aastat. Lounamaise temperamendi tottu 
mindi saal uuenduslaste ja nende vastaste vahel koguni 
uulitsavoitluseni, kus moningaid inimesi haavata ja ko­
guni surma sai. See oli moodunud sajandi lopul. Kuid 
•kaesoleva sajandi alul (a. 1905) tunnisteti uuenduslik 
keel maksvaks riigikeeleks. 

* 

Keeleuuendus laheb labi, sest et see toob parema 
keele ja et noorsugu saab aru sellest paremusest. 

* 

Toetades keeleuuendust toetetakse niiiidsel ajal koige 
paremini rahvuslikku kultuuri. 

* 

Ei tarvitse kunagi karta, et keeleuuenduses minnakse 
liiale. Et liiale ei minda, s. o. et labi ei lahe liig palju 
uuendusi, selle eest hoolitseb juba inimeste loomupa-
rane laiskus, tuimus ja torksus. Mida kaugemalle min-
naikse keeleuuenduses, seda raskemaks laheb selle teosta-
mine, samuti kui raskemaks laheb uha korgeneva ja jar-
seneva mae otsa ronimine. Liialduste eest oleme see­
parast garanteeritud. 

* 

Kui liialdust, halba liialdust esineb, siis on seda mar-
gata pigem vastaste laagris. Nii minnakse monel pool 
liiale nionede iseenesest haade uuendustega, mis keele­
uuendus on algatand ja mida niiud moned oma jarjekind-
lusmaanias voi valestimoistmises viivad halba aarmu-
sesse, nat. is-16pu tarvitamises (tunnustis, kuulutis, sele-
tis, kirjeldis, arvustis, koguni moistatis, viirastis, liigutis 
jne. pro tunnistus, seletus, kuulutus, kirjeldus, arvustus, 
moistatus, viirastus, liigutus jne.), kohtuma, seisatuma 
pro kohtama, seisatama, psixiih pro psiiiihhe ja verbi pai-
gutamises iileliia ja tarbetumalt lause eesotsa, nait. ,kui 
tuli Wilde valismaalt tagasi ' pro ,kui Wilde tuli valis-
maalt tagasi')-

* 
Ilma keeleuuenduseta ei saa tulevast haad eesti 

kirjakeelt. 
* 

Ainult julge keeleuuenduse, eriti sonade ja koguni 
vormide kunstliku loomise kaudu saab eesti keel pare­
maks — rikkamaks ja peenemaks, seega vaartuslikumaks 
— kui l'ati keel ja soome keel. 

* 
Praegune LI: Eest i paaliskaudsus, arusaamtse puu-

dus, uuendusvaenulisv ja nork ning vahe selgund rahvus-
tunne tahab, et eesti keel piisiks lati keelest ikka ma-
dalamal. 

* 

Lati keel on korgem ja peenem (superioorsem) hari-
likust, ametlikust eesti keelest, aga madalam, alavaarsem 
(inferioorsein) keeleuuenduslikust eesti keelest. 

. * ' • • • • ' 

Juba sennise keeleuuenduse tottu ja just tanu kunst­
liku loomise pohiniotte tarvitamisele on eesti keel soome 
keelest mones suhtes leksikaalselt uleolev (superioorne): 
meil on rida sonu, mis on paremad kui soomekeelsed 
vasted v5i mil soome keeles vasted iildse puuduvad, ni-
mel t : toik — sooine ,tbsiasia' (liig pikk ja kohmakas), 
jallis (gen. jalli) — ^nustasukkainen' (kui veider ja koh­
makas!), malbe — .vaatimaton* ( = feirjataheliselt noud-
matu), nonge — ,uppiniskainen' ( = kangekaelne), mal-
vds (gen. malni) — ,lasnaoleva* ( = juures, lahedal olev), 
malnidus — .lasnaolo', malnitseda — ,olla lasna'; miivis 
(gen, miivi) — ynaiivinen'; lurnis (gen. l umi ) — ,ulko-
kullattu' (valjastpoolt kullatud, s. o. silmakirjaline); 
evima — ,omata', nentima — ,todeta' (tiivist tote — eesti 
,tode')> mille eeskujul ka moned eestlased tahavad tar-
vitada halba sona „todema"); reetma — ,kavaltaa' (mis ei 
sobigi iga kord ja igas" uhtumis) ; jargmistelle puuduvad 



soomekeelsed vasted: lynk, velp (zest), volt (tapalava), 
luutma (luudan) sk. ausschliessen, v'disama, kaavitama 
(kaasa avitama, sk. beitragen), kaatma (kaadan, korda 
saatma), hoirima (triumfeerima), teltima (sk. berichten), 
reelama (maalt valja saatma), niimama (leidma puudu 
olevat), liibuma jne. 

Voi kas eestlased ei tahagi, et eesti keel saaks mo-
nes suhtes soome keelest paremaks? 

Keeleuuendus peab saama otse fanaatilisi poolehoid-
jaid. Fanatismis on joud. Koik suured ideed ja liiku-
mised maailmas on ikka teatava fanatismi abil viidud 
voidule. 

See, kes on tosiselt huvitet keeleuuendusest ja seda 
pooldab, hoidub ostmast ja seega toetamast kirjandust, 
mis ilmub xnitteuuenduslikus keeles, eriti nende kirjas-
tuste valjaandeid, kes boikoteerivad ja vaenustavad keele-
uuendust (Eesti Kirjanduse Selts). 

Nende ridade kirjutaja ei osta pohimotteliselt 
uuemat kirjandust ega telli „Eesti entsiiklopeediat", sest 
need sisaLdavad keeleuuendusliku oigekeelsuse seisuko-
halt vastuvotmatuid ja halbu keelendeid, nait. niivort 
pro niivordj politika pro poliitika, koma pro komma, 
tarbetu varvus pro varving voi sageli lihtselt varv, 
maal pro maaling, setetis, liigutis, pro seletus, liigutus, 
juurde, meelde, keelde pro juure, meele, keele, paasema, 
p'iases spro paasma, pa'asis, maad kaevata, maad on kaeva-
tud pro maad kaevada, maad on ksevetud, julgetakse, vai-
kitakse pro juletakse, vaigitakse, k'asitleda, kasitletud 
pro kasitella, kasiteldud, mone aasta jar el pro mone aasta 
1'arele, suhtub sellesse pro suhtub settele, erk pro narv, 
halvad niitama ja sedastama pro haa nentima, halb omama 
pro haa evima, peal pro p'd'al, kolmekuune pro kolmekuine, 
tanamatus pro tanamattus, seisatuma pro seisatama jne. 
jne. jne., sadade kaupa. 

Neid raamatuid ostan iikskord aastate parast vanade 
pruugit raamatute kauplustest, kui raamatud on ise vana-
nend. Senni aga laenan neid tarbe korral teistelt voi 
raamatukogudest. 

* 
Praegune ^ametlik" eesti keel (Eesti KirjanduseL 

Noor-Eestil ja Loodusel) on oma tiuenduses peatama 
jaanud umbes , Hirmu ja duduse juttude" esimeste annete 
tasemeni (pluss muidugi veel keelevead). Kaugemalle 
enam ei taheta minna. 

Eesti Kirjanduse Seltsi, Noor-Eesti ja Looduse kir-
jastusel ilmund raamatuis esineb keelevigu ka koguni 
tagasihoidlikuma oigekeelsuse seisukohalt. 

Job. Aavik 

Keelelisi seleiusi 
Joh. Aavik: 

M i t t e „ k e e l t v a 1 d a m a", v a i d k e e l t h al -
d am a. — Kui omal ajal uus sona valdama (mis muide 
on laenatud soome keelest) sai uldisemalt tuttavaks ja 
tarvitetavaks, siis hakati seda tarvitama ka keele oska-
mise koihta: Mta valdab saksa keelt; — ta valdab kolm 
kohali'kku keelt". Kuid sona valdama selles tahenduses 
on kindel viga ja on johtund valearusaamisest. Sona 
valdama tahendab ju oigupoolest „v5imust.votma" (saksa 
„sich bemachtigen", vene „ovladevat"), jarelikult „keelt 
valdama" = ,,keele iile voimust vo.tma" (saksa „sich 
einer Sprache bemachtigen")- Seeparast valdama ei kui-
dagi sobi keeleoskamise tabendamiseks ega vasteks sak-
sakeelsele „eine Sprache beherrschen". 

Selleiks sobib aga palju paremini uus sona haldama, 
mis esiteti Olioni detsembrinumbris a. 1931 tahenduses 
„omanik oleraia" (saksa „besitzen", prants. „iposseder", 
vene „vladet"), nait. „Inglismaa haldas saal suuri maa-
alu"- Ja nagu prantsuse ja vene keeles vastavaid verbe 
tarvitetakse ka keele oskamisest (praoits. „iposseder une 
langue", vene „vladet jazykom"), nii voib siis ka eesti 
keeles iitelda „<keelt haldama; — ta haldab koik kolm 
kohalikku keelt". 
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„6igekeelsuse Sonaraamatus" antakse see sona kiill 
tahenduses „adiministreerima", kuid see on eksisamm. 
Seeparast tuleb loobuda sellest tahendusest ja tarvitada 
sona haldama siin antud tahenduses (saksa „besitzen"), 
mis talle kindlasti sobib paremini: ,,ta haldas saal mitu 
moisat". See on ka kooskolas uue soome laensona hald 
(gen. hallu) tahendusega, millest haldama on tuletet ja 
mis tahendabki omanik-olemist (saksa ,Jbesitzt"): „see 
on tema hallus (in seinem Besitz); ta vottis selle oma 
haldu". Sama tahenduse peavad siis saama ka muud 
tuletised: haldaja (=omanik, saksa „Besitzer, Eigentii-
rner", vene „vladelets") ja haldus — omandusena-evimine 
(„Besitz", pr. „possession"). — Moiste „administree-
rima" jaoks tuleb seega paratumatult leida mingi teine 
s5na. Joh. Aavik 

Qeorg Brandes: 
KEELEUUENDUSEST 

KEEL sarnleb instrumendile, mida aeg-ajalt haales-
tatakse. Kaks korda sajandis peab voetama ette kir-
jandusliku keele haalestamist. Sest nagu uus polv ei 
rahuldu eelmise polve motlemisega, nii ei v5i ka uus 
kirjanikupolv tarvitada keelt, milles kirjutas eelkaiv 
ruhin. Ta opib lopmatu palju oma eelkaijalt, kuid samal 
ajal peab ta, pingutustega voi ilma, ise keele looma ja 
esimene samm selleks on — keele hjialestamine. Sona-
vallas leidub virtuoose, kel on annet haalestamiseks: nood 
siis ka haalestavad vaimu ja kirjandust kogu epohhiks 
(Lessing ja Herder olid saarased haalestajad). Kui 
sellised isikud esimestena riihmas sammuvad, toole asu-
vad enese kasuks, selgub, nende eneste imestuseks, et nad 
ei tdotanud mitte vaid endile, vaid kogu oma polvele 
ja tihti ka veel jargnevale: need, kes hiljem tulevad, 
leiavad rajatud tee, uuesti loodud keel' naib neile taiesti 
lioomulikuna ja ISplikuna; nad peavad muidugi selle 
omaks votma ning uut keele stiili arendama vastavalt 
oma isiklikele voimeile ja isiklikele tarvidustele, kuid 
ta satub nende katesse valmi loomuliku relvana. 

Eks ole, need s5nad on diged ka Joh. Aaviku kohta. 

VAIMSEST ARISTOKRAATIAST 
Igas suures iihiskonnas on perekondi, vabest koguni 

hoime, kel vaga laialdane haridus ja valjapaistev intelli-
gents on parandatud isast ja emast tiitrele ja pojale kahe, 
kolme, nelja sugupolve kestel. Sellistes perekondades 
kasvav noorus ei tunne voitlust erinevate maailmavaa-
dete vahel, ei tunne k'okkuporkeid sidnniparaste voi vara-
kult kiilgepoogitud eelarvamustega, mis nii palju onne-
°tusi on valja kutsunud, sest et nad palju vaararvamusi 
ja fantaasiat tekitavad; saarastes perekondades leiame 
korget intelligentsi, moistuslikku valjapaistvust, lihtset, 
mitte-sojakat toearmastust, alati paritud vaimset ilu, mis 
on meie ajal ainsaks aristokraatia aluseks ja tekitajaks. 
Saaraste hoimude juures on naised peened sellise maa-
srani, et tituleeritud eludaatni elegants ja moistus sellega 
vorreldes naib keskparane, mehed evivad moiatusliku 
tasakaalu, millega vorreldes mone krahvi kaitumine viihe 
erineb teenri suursugususest. Sellistesse perekonda-
desse kristalliseerub suurtes riikides areng. Neil on 
minevikus ja nad ise moodustavad tulevikus jarelpolve 
„vaimsete esivanemate rea", millest koneleb Nils Lyhne, 
valusalt tundes nende puudumist. Nood moodustavad 
tolle aadliseisuse, kellele kaasaegsed, veel enam aga ja-
reltulev polv, voib uhkusega vaadata, ainul't nende vaat-
lusest joudu ammendades. Daani onnetus on selles, et tal 
veel senini saarane aristokraatia puudub. Juhtumil kui 
seltskonnal puudub oige konservatiivne (konservatiivne 
progressi nouete toetamise m5ttes) element, siis, nagu 
Niels Ljdme oma koneluses Hierruldiga mainib, satub 
progressi idee vaknust-us, oma isoleeritust tundes, 1am-
bumise voi araauramise hadaohtu. Lohutuseks sellisel 
juhtumil on olukord, et mida enam moistusliku taseme sei-
sufcord paraneb, rahunevad ka moistused ja omandavad 
suurema jou; vajalised konservatiivsed elemendid arene-
vad aeglaselt, progressiivsed puiided toetavad uksteist, 
summeeruvad ja organiseeruvad, tuuakse vahem ohvreid 
ja raisatakse vahem vaimset joudu, 
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Kontserte ja muusikalavasiusi Tallinnas 

Ed. Visnaptiu: 

Ulevaade 
K O N T S E R T I D E hooaja algus on olnud vordlemisi 

rikas uute, esmakordsete kontserteerijate poolest. Nit 
esinesid: V. P. Vretblad orel, E. Metzeltin — viiul, 
B. Friedrnann — bariton, V. Prihoda — viiul, O. Soini — 
bariton, P. Scheinpflug — dirigent, kelle kontserdil so-
leeris D. Weismann — viiul jne. 

V. P. V r e t b l a d esines kavaga rootsi heliloomin-
gust, pakkudes seda kronoloogilises jarjekorras. Oreli-
palade valik piirdus enam pikatoimelistega, mis iihest kiil-
jest ehk kahandas saadavat muljet. Teiselt poolt aga 
piiiiti anda ulevaade rootsi oreliliteratuurist, alates nende 
„muusika isa" J. H. Romaniga (siind. 1694) ja ISpetades 
hilisemate komponistidega. Teiste seas iihe tooga oli 
esindatud ka J. S. Bach kui oreli suurmeister. Ette-
kanded tuntud heliloojalt ja orelikunstnikult moodusid 
vordlemisi soliidselt. 

E. M e t z e l t i n on virtuooslikus suhtes suuresti 
arenenud viiulikunstnik. Esinemisel ta mangis tugeva 
kaasaelamisega, mis andis tehniliselt kiillalt vabale ja 
julgele kasitlusele ka sisemist soojust. Sageli siiski ilm-
nes kalduvus mingisse iildisesse liigsurutisse, mis vahen-
das interpretatsiooni selgust vastavate iilesannete tait-
misel. 

B. F r i e d m a n n i aariate ja laulude ohtu pakkus 
muusikalist naudingut nii eeskava palade valikult kui ka 
tosise kunstilise ettekande poolest. Iga komponist iga 
iiksiku tod kaudu oli antud edasi vastava eriilmega. 
Stiilse ja otsekohese kasitluse tottu omandas kontsert 
sooja, intiimse ilme. Vastavalt esinemise laadile mojus 
kiillalt jSuliselt ta haalematerjal, millele silmapaistva 
kooli kaudu on antud painduvus ja varjundite ilmutamise 
voime. 

V. P r i h o d a esines Tallinnas kahe kontserdiga. 
See viiulikunstnik kuulub vastuvaidlemata esmajarguliste 
virtuboside hulka oma igakulgselt peenusteni arendatud 
tehriiba-tottu. Virtuoosliku'kiilje korval voib raakida 
ka-soli ids est. tolgitsemisest. Kuigi -mone too kasitlemise 
iiksikasjas voib . olla lahkarvamisel, ometi kontsertandi 
is ikuson liitunud vaga mitmekulgsed omadused, mis ette-
kandeile ; annavad ikka suure joone. Kokkuvotte-tule-
mustena naeme hiilgava tehnikaga kunstnikku, kes teos-
tele laheneb usaldatava sisemise tasakaaluga. 
' - , Baritonilaulja O. & o i ri i psutus koigiti silmapaist-

vaks jouks. • Tema haaLematerjal on voimas ja tooniand-
mine vaba nirig[ vqqiay^ Kajastamise ja hingamise teh-
riika poolest 'voib lauIjaLt" samuti lugeda kujunenuks. 
Helitodde ettekaridmise kiudu nagime tosist kunstimeel-
set tolgitsejat, kes mitmesuguse eriilmega toodangule 
suudab laheneda.vastavas laadis. Erilise koha kavas evi-
sid soome heliloojate teosed, ilmutades hoimrahva muu-
sikalise toodangu kaaluvat kiilge soololaulu alal. 

Varemini esinenud kunstnikest kontserteerisid H. 
IJopfel, A. Borovski, A. Arder ja M. Runge, L. Sobinov 
ning veel moned teised. Ka andis kontserdi iihes A. Lem-
baga hiljuti paevakorrale kerkinud M. Taras. 

r H. H o p f e 1 i kontserdikava oma koosseisu poolest 
oli antud kiillaltki suure eneseusaldusega. tjhest kiiljest 
esinesid vordlemisi pikad ja kaalukad tddd nagu Schu-
manni Viini karneval ning Brahmsi Variatsioonid ja 
fuuga; teiselt poolt pakuti kitsama huviringi kohaseid 
palu Regerilt ja Debussy'lt. Oma iilesande taitmisel 
kontsertant piisis tunnustataval voimete korgusel. Kogu 
kava anti edasi tehnilise kindlusega ja siseelamuste aval-
duse tungiga. Esineja juures paistis kalduvus pehme-
mate varjundite poole, milleks tal on olemas vastav look 
ja voolav sidumise kergus. Vaatamata paljudele kont­
sertandi tugevaile kiilgedele, kaesoleva esinemisega ei 
saavutatud eritist pinevust ja seda paamiselt kava algu-

poole suhtes, kus teostes uksikosade iseloom jai suga-
vamalt puudutamata. onnestunumaks voib lugeda mo-
ningaid liihemaist palad.est, mismojus id tugevama val-
davusega. . . 

A. B o r o v s k i esines sisuka ning rmtmekesise ka­
vaga. Kontserdi kandvaimaks numbriks kuJunes Beet-
hove'ni Sonata appassionata, mis leidis huvitava ja ilmeka 
tolgitsuse. Vastavalt osade iilesehitusele ilmutas kont­
sertant joulist lodki, hoogsat riitmikasitlust, tungivat tem-
pot kui ka seesmist tasakaalulist selgust. Ettekandelt 
onnestusid veel Skriabini Pateetiline etiiiid, J. S. Bachi 
PreluM ja iuuga, Liszti Racoczy-marss ja W. Fr. Bach-
Stradali (arvatavasti J. S. Bachi) ulatuslik orelikontsert. 
Tuleb mainida veel S. Prokofjevi varske eriilmega Toc-
catat, David-Liszti Capricciot ja Mozarti Rondot. Bo-
rovski kaldub vahem meeleolude ornemaisse kudedesse 
kui tugevajoonelisema, mehisema tolgitsuse valdkonda, 
kus ta jaab kestvamaid siimpaatiaid airatavaks pianistiks-
virtuoosiks. 

A. A r d e r ja M. R u n g e esinesid ulatusliku ning 
huvitava kavaga, kus vaarika tolgitsuse kaudu toodi kuul-
davale iile kiimne eesti soololaulu (8-salt komponistilt) 
ja rida valitud palu teistelt beliloojailt, nagu Haydn, 
Schubert, Schumann, Glinka ja Mussorgski. Kontserdi 
iildine kordaminek kujunes edukaks. Interpreteeriva 
kiilje korval ka haaleliselt anti tood edasi tulemusrik-
kalt. Nii esinemine kui vastuvott naitas, et lauljapaaril 
tunnustatud koht on meie muusikaelu keskuses. Praegu 
A. Arder seisab vordlemisi eemal Estoniast, kuna aga 
tema kalduvus lubab valjapaistvamat tegevust just ooperi 
alal. 

L. S o b i n o v kuuldavasti esines kontsertreisil vii-
mast korda, sest elu teeb rutulisi satnme kaidud raja 
lopetamiseks. Tanapaev me votame kunstnikku vastu 
kui teeneterikka minevikuga suurlauljat. Valjendusele 
on aeg tommanud ette piirid, millest ei paase enam iile. 
Kunstilised elamused poimuvad kinni hallavorkudesse; 
jarele jaavad tahtmised, teadmised ja piisivam pohiosa 
voimsast haalematerjalist. Rohkearvuline publik aval-
das elatanud kunstnikule siigavat poolehoidu ja seda kiill 
tanust ning lugupidamisest tema vastu endiste oitse-
aegade teenete parast. 

Kooridest kontserteerisid E. M. O. segakoor A. Kapi 
oratooriumi Hiiopiga ja lati iiliopilaskonna segakoor 
Dziesmuvara ning raudteelaste iihingu segakoor Ratidam 
a capella toodega. 

A. K a p i oratoorium Hiiop kuulub meie muusika-
liste kapitaalteoste hulka. Eriti silmapaistvad on rida 
koore, milline ikulg iildiselt ongi oratooriumide raskus-
punktiks. 6nnelikult tabatuks tuleb lugeda antud paa-
teemi, mis oma ilme avaruse tottu on kohane kasuta-
miseks ja arendamiseks nii rahulike, idiilliliste meele­
olude juures kui ka tugevais surutistes. Koorid ja an-
samblid on ehitatud ules kunstiparase kasiteluga, sage-
dasti kontrapunktilises imitatsioonistiilis. mis ulatub 
otse fuugani. See ekstraktsus iildisemas moodus siiski 
annab teosele pingutavat, ulepiiiidvat ilmet. Ka voiksid 
moned koorid (mitmed valjapaistvadki) esineda liihemal 
kujul. Tekst iildiselt on valguva iseloomuga, komposit-
sioonilt iiksikosades tasakaalustamata ja loplikuma v'al-
jatootuseta. Teksti moju tundub ka muusikas; selles 
mottes soolodest Hiiopi osa paistab koormatuna. Bari-
toni ja bassi osad kohati on antud vordlemisi madalalt. 
Kuna oratooriumi juba varem mitmel puhul on esitatud, 
moodus selle vaartusliku suurteose ettekanne - sissevilu-
nud kindlusega, 

Dziesmuvara segakoor esines 15-ne lauluga ligi 
10-nelt lati heliloojalt, pakkudes seega toid enamikult 
nende valjapaiisitvamailt koorikomponistidelt. Laulude 
hulgas leidus teoseid mitmesuguse sisulise laadiga ja 
kasitlusliku ilmega; sisseelatud valjendusviisi korval 
vois kuulda ka julgemaid iseparasusse kalduvaid vot-
teid. Dziesmuvara esimeseks juhatajaks oli silmapaist-
vatn lati helilooja A. Kalnins, kes andis koori tegevusel^ 
tosise seesmise suuna. Praegu tootab dirigendi kohal 
komponist A. Abele, kes on enksa kalduvusega meele-
oludesse tungija. Kava varjundirikas edasiandmine n'ai-
tas tosist indu, distsipliini ja pohjalikku ettevalmistust 



repertuaari omandamisel. Varskusega edastantud pi-
kale programmile lisaks lauldi veel meie heliloojate 
toid eesti keeles ja rahvushumne. 

Raudami segakoor arvuliselt moodustab valjapaistva 
kogu; esinemisest juba vottis osa kaugelt iile saja Inte­
rne. Haaleline koosseis on taiesti rahuldav, vastav ma­
terial niitmeti arendatud ning iilesastumiseks distsipli-
neeritud. Paiguti vois kiill panna tahele moningat kare-
dust korgemais votteis, kuid seevastu ei puudunud ka 
haad tasakaalu, painduvat kasitlemist vaikses haaldamises 
ja koori kogule vastavat joudu. Eeskava moodustasid 
paamiselt eesti ja soome helitood, nende hulgas hiimni-
kavandid A. Vedrolt ja A. Lembalt. Suurema usaldu-
sega antud kahest voime laheneda esimesele. Kava lopus 
pakuti nii-iitelda meeleolulisi looknumbreid. K. Leinus 
esines vilunud juhatajana, siiski tempod kohati olid ta-
gasihoidlikud ja moned effektid tungivama pohjenduseta. 
tildiselt koor praegu piisib esimeste reas oma voimete 
poolest. 

Orkestrikontsertidest on esitatud kolm: rahvakont-
sert R. Kulli juhatusel, siimfooniakontsert Dresdeni Fil-
harmoonia paadirektor P. Scheinpflugi juhatusel ja 16-
puks Estonia juubelkontsert. 

Estonia ooperiorkester monkigate taiendustega voi-
maldab aeg-ajalt korraldada kontserte, kuid kuna alatine 
koosseis on kiillalt koormatud lavaettekannetega ja lisa-
joudude kasutamine just ideaalne pole, siis muidugi ette-
kannete labiviimine tekitab iisna niitmesuguseid raskusi. 
Sellest koigest on ju teadlikud asjasse rakendunud tege-
lased ise. Kuni puuduvad voimalused uuteks alusteks 
voi lihtselt uued alused, peame rahuldusega hindama 
praegusi tulemusi. Sissejuhatav rahvakontsert pakkus 
rohikesti mitmekesist ja seejuures oma iilesandeid hin-
davat. Eesti helitobdest esitati H. Elleri Scherzo, 
R. Tobiase Oopala ja A. Lemba Fantaasia eesti viisi-
dest. Esimene hoogus ja sadelev too kannatas paiguti 
riitmilises valjenduses, kuigi hasti oli tabatud iildilme 
juhataja poolt. Teine pala mojus imeeleolurikkalt oma 
lihtse otsekohesusega. Kolmas teos ilmutab vahe £an-
taasialikku ja vois mojuda ainult oma iildtuntud teemide 
tottu. Teistest autoritest pakuti veel Wagneri, Mas­
senet, Liszti ja Tsaikovski toid. Beethoveni klaveri-
kontserdiga esines eelmainitud H. Hdpfel. Samuti so-
leeris kontsertmeister H. Schiitz Massenet meditatsioo-
nis ja 10-ndas Tsaikovski variatsioonis. 

Siimfooniakontsert P. S c h e i n p f l u g i juhatusel 
koosnes ainult Beethoveni helitoodest. Dirigent saavu-
tas viknistluse mottes tahelepanu-vaarivaid tulemusi, 
kuna ta neisse oli pohjalikult sisse elanud ja neid ena-
mikus paast juhatas. Korguspunkti andis Beethoveni 
5-es siimfoonia, ka Leonore nr. 3 kasitlus jattis haa 
mulje. Viiulikontserdiga orkestri saatel esines D. Weis-
mann, kes mangis iisna pohjaliku kooliga ja andis teose 
edasi labitootatud kujul. Ometi tundus veel kiillalt 
algamise varskust, mis pidurdas julgemat ning vabamat 
mojulepaasu. 

Valjapaistvamaks siindmuseks voib lugeda Estonia 
juubelfeontserti, kus esiettekandele tuli neli suuremat 
orkestritood. Vanemate komponistide korval aratas ta-
helftpanu noor helilooja E. Tubin oma siiidiga, mis vaik-
semate valjavotetega osutus huvitavaks ja hasti arenda­
tud teoseks. Silmapaistva koha kontserdil omandas 
H. Elleri siimfooniline burlesk, mis on iilesehituselt vaga 
tervikuline ja elamuslik. J. Aaviku rahvaviisid orkest-
rile ilmutasid onnestunud valjatobtust niog omaparast 
kasitlust. A. Kapi siiit eesti viisidest evib orkestritoona 
kindla pinna, aga ei taha ilmutada eestilist iseloomu 
moneski osas. Paale orkestriteoste esitati A. Lemba 
klaverikontsert autori ettekandel, rida M. Saare soolo-
laule H. Eineri poolt autori saatel, P. Siida ja R. Tobiase 
fuugad ning hulk koorilaule. Rohket huvi toi ettekan-
netesse asjaolu, et juhatajaina ja mitmel puhul esine-
iaina tegutsesid autorid. Suurimaid kohustusi taitis 
R. Kull, saates orkestriga A. Lemba klaverikontserti 
ning juhatades A. Kapi siiiti. 

Uuslavastustest mainitud hooajal pakuti U. Gior­
dano ooper Andre Chenier ning A. Lemba Armastus ja 
surm. Andre Chenier kasitleb prantsuse revolutsiooni-
aega; nimitegelase isifc on voetud toelisest elust._ Va-
pustav ajalooline aine ja korgele paisatud kired nii kihi-
kui armuvahekordades annavad teosele kullaldast pine-

vust, et piisida lavalisena. Siindmustik areneb vaheldus-
rikkalt ja varvikalt, lubades paiguti ruumi paategelaste 
varjatuimate siseelamuste vaatlemiseks. Seda materjali 
helilooja kasutab ooperis esiletostetud surutisega ja 
tahtliku verivarskusega. tildiselt valitseb otseselt elu 
haarav lahidus; peaaegu puuduvad kaunistuseks maara-
tud nikerdised. Voib ju v,aielda teose kasitusliku ilme 
iile, kuid ta osutab siiski tanulikku lavalist loomu. 

A. L e m b a uus ooper Armastus ja surm on kutsu-
nud esile iildisemat arvustavat suhtumist iihelt poolt ning 
eraldunud haatahtlikku hindamist teiselt poolt. Ena-
miku vaatlemise seisukohalt siizee iseendast on kull la-
valine, aga tiiupide joonistamine ja iiksikasjaline valja-
tootamine nouab suuremat selgust, tihedust ning tasa­
kaalu. Praegu leidub veel rohkesti liigliha ja psiihho-
loogilist voltsi. Tiiupide muusikaline karakteriseerimine 
jatab mitmeti iildlaadilise mulje; teose motiivilis-temaa-
tiline arendamine ja siduv labipoimimine ei touse selge-
mini valjaulatuva astmeni. Korvalisele kohale on jaa-
nud sisulise kujundamise eluline, uudne ning loplikult 
tingitud ilme. Algmaterjalide valjatootus rahuldub enarn 
lihtsuse piiridega; kontrapunkt ja osalt riitmide kasit­
lus ei kuulu esmajooneliste kavatsuste hulka. Harmoo-
nia suuremalt osalt taotleb tagasihoidlikkust. Puudub 
kindlam isikuparasus, puudub Aegna siindmustikule vastav 
koloriit. Leidub kull osaliselt loovat kordaminekut, sa­
muti tunneme autori tootahet ja akadeemilist oskust, 
kuid vahene on ooperis dramaatiline pinge ning sisuline 
mahlakus. Juhan Aavik oma hindavas artiklis koige-
paalt vaidleb Kalmuneiu puhul tekkinud eelarvamiste 
vastu ning Armastuse ja surma suhtes asub vagagi jaa-
tavale seisukohale. Sisuliselt J. Aavik kaitseb autorit 
allahindamiste eest, mis negatiivselt voivat m5juda loo-
mingutegevusele. See vaade on ju ka oige, aga ei tohi 
saada domineerivaks. Isiklikult mina vaataksin A. Lemba 
uuele ooperile koguni teisiti, kui ainestik oleks valitud 
muuilmeline. Praegu aga on talitatud liiga kergekae-
liselt ja meie omakultuuri mottele osutatud vahest lugu-
pidamist. Kuidas A. Lemba kaitub rahvuslike ainetega 
ning rahvamotiividega, on taiesti lubamatu. Kui puudub 
piisivus ja kalduvus ettevalmistavaks siivenemiseks, siis 
kiill — antagu andeks — jaagu parem kasitlemata vastav 
ala. Olen kaesoleva ooperi puhul valjendanud motet, 
mida lausub ka J. Aavik, et autorile peab jaama oigus 
lahtuda oma tunnetest ja toekspidamistest. Meil aga 
on oigus nouda, et need toekspidamised ei kujuneks koor-
maks meile ning meie kultuurile. Kui hiljuti iihe kont-
serdi puhul, kus esines ka A. Lemba laul, ta arvustajana 
nimetas teisi ,rkah komponistideks ja k'aperdajaiks" (mui­
dugi saksa keeles), siis meil veelgi enam on oigus nouda 
temalt korrektsust ning puhtamaid toekspidamisi loo-
mingu alal. Kirjutagu igaiiks, mis temale meeleparane, 
aga argu haavaku meie sisetunnet vaarsiinnituste ekspo-
neerimisega, ja seda rahvusliku omakultuuri edu nimel. 

Ed. V. 

Tealri" Ja kunstikiri 

J. Pert: 

ttievaade 
StKHSEL Tallinnas kunstielu pulseeris eriti ela-

valt, mida ei saa kiill lausuda teatrite puhul. Tosi kiill, 
ka viimased piiiidsid teha mondagi, et tekitada voi-
malikku elevust, kuid vorreldes kas voi eelmise saigisega 
me soovitud elevust ei nainud. 

Tallinna teatri te siigishooaja tbos ei olnud markida 
just ebaonnestumisi, aga polnud ka mainida midagi eriti-
sena. Estonia avamis-ooper Andre Chenier kuuldavasti 
liig liihikese ajaga voordus publikust; Hugo Raudsepa 
Porunud aru onnistus, mille seekord Estonia esimesena 
toi lavale, et ehk sellega loigata Mikum'ardilikke aine-
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Hsi loorbereid — ei taitnud vahest selliseid lootusi; 
Galsworthy Tuli leidis oige jaheda arvustuse; viimase 
uut tdod ei nainud, sellest koneldi ka v'aga 
vahe — ka see vahest ei osutunud vordlusvoimeliseks, 
iitleme, kas voi Montmartre'i kannikesega. Toolisteatri 
M. Gorki Pohjas oli kahtlematult selle teatri noore trupi 
kandvaid saavutusi, ent Katajevi Miljon puna lavastusest 
saab konelda vaid muu seas: teos iseenesest on vahe-
tanulik. 

Draamastuudio koha paal alul esitas vaid las-
tetiiki Prints ja kerjus, kuna selle pohitegelaskond kahe 
trupi naol andis etendusi rnaad rnooda. 

Koike kokku vottes — vaevalt vois konelda Tal-
linna teatrites hooaja hoogsast algusest. Kuna publik 
siigiseti on eriti teatrisobralik, jaab kiill soovida, et hoo-
aega alataks suurema intensiivsusega. Kevadeti voiks 
siis tombuda tagasi, millal publik endastmoistetavalt val-
gub mujale, rnitte enam sel maaral teatrisse. 

Enne kui peatuda iiksikasjalisemalt eelmargitud Tal-
linna teatrietendusil, piihendame paar rida ka kiilaskaigu-
etendusile. Maletavasti Estonia oigupoolest avas hoo­
aja mingi „Brasiilia reviiiiga" — millise sarnmu teatri 
avalikkus iihemeelselt moistis hufcka. 

Siis kiilastasid Tallinnat Riia Vene ja Saksa teatri 
trupid. Moletnad andsid rea esilavastusi, iiletades nah-
tavasti seega arvuliselt tbotagajargedega rneie teatrid, 
kusjuures ka lavastuste ning mangu tasapind polnud ma-
dal. Kui Riia Vene teater on kiillalt tuntud oma v5ime-
liste n'aitlejate tottu, siis ka Riia Saksa teatri ansarnbl 
nahtavasti tugevneb. Paar aastat tagasi vois seda veel 
vaadelda peaaegu kui asjaarmastajate oma, aga juba tu-
leb temaga arvestada: on hangitud uusi joude, repertuaar 
on mitmekesistunud, kuigi siin ei puudu ikka veel iga-
nenud oonesonalist romantismi. Kui kogupildina naha 
koigi koneldavate teatrite etendusi, siis Tallinnas siigi-
sene teatrihooaeg polnudki sisuvaene, vaid vastupidiselt, 
mitmekesine, aga ilma suurema hoo ning haaravama 
elamuseta. -

H. Raudsepa Porunud am onnistuse lavastust Esto-
nias kaidi vaatamas keskmiselt, .kuigi see teos on 
nauditav eeskatt intelligentsi poolt, kes kursis meie. poli-
tiseeriva poliitika ning selle miljoo poliitikute-tegelins-
kidega. Mang oli uldiselt viimisteldud ja tihe, kuid ei 
puudunud ka suurejoonelisi soovidajaamisi. 

A. L a u t e r Noorkikkana loi taiel maaral impo-
santse lavakuju, mis joonistati karakteersena ja psiihho-
logiseerituna neis vastoludes, mis autor sellele on annud. 
Eriti haa oli naitleja teises vaatuses — iporunud aru on­
nistuse haa-inimlikkust karrikeerides. Ta kuju muis osa-
des —-meie tegelikku poliitikameest; tolgitsedes — on leid-
nud etteheiteid, nagu jaaks Lauter siin liialt lavakujuli-
seks, mitte aga meie tegelikku elu haaravaks. Talle 
vastumangijana Suurkikka osas S. L i p p , nagu tavali-
sesti, jattis soovida: seda nii konehoo jous kui oma 
konet psxihhologiseerides. Ajakirjanik Soogenbitsina 
H. L a u r sedapuhku vois naidata oma voimeist parimat, 
kuna see oihtlane ja vilets noudeita osa sobis talle. Paa-
legi ta partnerina proua Noorkikas — B. K u u s k m a n 
piisis ehtsena koomikas, mistottu onnestusid eritiselt 
nende stseenid. H. G 1 e s e r Noorkik'ka tiitrena mangis 
vaheke iile, seevastu • . E s p e r k ta partnerina jattis 
soovida. M. L u t s teenijana, vordlemisi huvitavas osas 
— tolgitses oma kuju kiill joulisena, kuid vahe paindu-
vana, haaleliselt liigse bravuuriga ja romantiseeritud paa-
tosega, mis mojus kohati ebakolalisena iildansamblis. 

Hoopis vahem joukohaseks estoonlastele osutus tol-
gitseda Galsworthy Tuli — naidend 7 pildis. Teose au­
tor naitab vaatajale inimesi mitmeist elukutseist voo-
rastemajade tube mooda nende magama heites; neid iga-
iiht teenib sama vana kelner. Noormehed joovad; elus 
kogenemata tiitarlapsed kaivad koridoris kasse imiteeri-
mas; armastaja-paar vannub truudust; vana abielupaar 
piiiiab saaski tuhvlitega; ja kirjanik on suremas. All-
korral tekib tuli. Algab pogenemine katusele. 

Galsworthy ses teoses naitab lihtselt elupilte, va­
heke liig aeglaselt, aga mitte ilma meisterlikkuseta. 
Kuna teosel puudub konstrueeritiid, rakenduslik hoogsus-
ponevus, on etenduse menu kandjaks ainuiiksi naitleja. 
Ja antud lavastus ka paljastas Estonia draamatrupi voi-
malikke norkusi. Voisime jalgida J o h a n s o n i kujult 

siimpaatse ja siidamliku kelnerina, aga mitte kiill kobeda 
vanamehe-prantslasena. E. V i l l m e r halastajaoena — 
asjatult oli rakendatud nii vahenoudlikku ossa. P. P i k k 
ja B. K u u s k m a n oma mangult loid oige lopsaka pildi. 
Aga eks jaanud M. P a r i k a ja A. E s p e r g i armas-
tusstseenid vahepakkuvaiks, armastuslaulu deklamat-
sioon isegi kahvatuks. Ometigi on see stseen iiks teose 
kulminatsioonipunkte. Voi siis S i g n e P i n n a kadaklik 
diktsioon . . . jne. 

Naeme siit: Estonia ei saa usaldada ohtu kandmist 
ainuiiksi naitlejaile, kuigi teosel iseenesest ei puudu hu-
vitavus. Ka teose iillatuslik ehitus, sisuarengu hoog 
peab konelema kaasa. 

Tb'olisteater avas hooaja M. Gorki Pohjas lavastu-
sega. Veelkordselt voisime imetella selle teose tihedat 
ulesehitust ning kujuderikkust. Kuigi rasket lavastust 
kandma oli rakendatud rida noori joude, kes hiljuti val-
junud teatrikoolist, j'attis ohtu masendava mulje. Tege-
laskujudest tSstame valja Bubnov — F. P o l d r o o s i , 
kes ehtse realismi ja huumoriga kandis oma osa; parun 
— R. B a u r n a n i , kes piisis hapra, nigela, kuid ilmeka 
kujuna, ainult lopus langedes valja oma osast; Luka — 
J. T o n s o n i , kes vilununa piisis osas, kelt aga tahaks 
naha laiemat kujude varieerimist. Vaska Pepel — A l a ­
in a a oma iirgjou poolest jattis kiill soovida; Nastja — 
A. L e p p vahest mangis iile. Ja kuigi mangiti kohati 
hasti voi jai soovida, ohtu, nagu tahendatud, jattis siinge 
mulje. Katajevi Miljon piina sama teatri ansambli kan-
del — teos vahest ilmaaegu kantud iile meile. E t see 
moeldud on kerge komoodiana, farsitsevana, ei tule 
sel siis ka peatuda pikemalt. 

Draamastuudio lastetiiki Prints ja kerjus instsenee-
ring Mark Twaini jarele oli instseneeritud kiill vahese 
meisterlikkusega. Kuid et lasteetenduste jarele noud-
mine on laialdane, siis see lavastus on saanud kiillaldase 
menu. 

Mis aga oli siigiseses Tallinnas eriti hoogus — oli 
k u n s t i e l u . „Uue kunstnike koonduse" naitus tuli toime 
Sihtk. v. ruumes; Pritsimajas oli avatud E. K. K. Kesk-
uhingu oma; Sihtk. v. ruumes Pallase lopetajate oma. 
Jargnesid Sihtk. yalitsuse ja Kunstnike Liidu oma; —-
teise sonaga, kunstinaitusi oli niivord palju sel siigisel, 
et raske oli neid asjalikumalt jalgida. Ka huvi kunstikii-
simuste vastu nais tousvat, kuna Kes;kiihingu poolt kor-
raldatud kaks vaidlusohtut leidsid laialdase osavotu. 

2 

Tallinna teatrite too oktoobri lopul ja nov. alguses 
moodus eritiste tahiste all: Toolisteater saatis valja oige 
mojuva ning mangult raske Wolfi draama Tsiiankaalium, 
Draamastuudio esitas H. Raudsepa komoodia Porunud 
aru onnistus (mille puhul avanes jalle voimalus selle 
.teatri tood vorrelda Estoniaga) ja Katajevi komoodia 
Nelinurk sdoris. Kui loeteldud teatrite tbos m'argitud 
Iavastused moodusid teatritdo tavalises korras ja neid 
voidi vaadelda vaid kordalainud toodetena iildises kai-
gus, siis jBston/a puhitses kavalt suurejooneliselt kahe-
kiiimneviie-aastase kunstilise tegevuse juubelit. Kogu na-
dal moodus ses juubelitahe all, mille kestes teiste teat­
rite too tundus varjutatuna. Kahjuks — iseenesest suu-
rejoonelinegi juubelietenduste-pidustuste kava tegelikku-
ses osutus niisama suurte norkustega. Ja kauakestev 
juubeldus, mis algas toepoolest hoogsalt, enne ettenah-
tud loppu ometigi haihtus tiihja. Juubelduste lopp haih-
tus lihtselt seeparast, et alguparane esietenduslik reper­
tuaar ei annud valja noutavat mootu: ei koitnud publi-
kut, isegi langesid valja mangust juubeli-nadala loppedes. 

Ei saa siin jatta kordamata: meie kaks suuremat 
teatrit sel siigisel piihitsesid oma suurimaid juubeleid, 
miks nad ometigi kas voi neiks ei korraldanud n'aiden-
dite-voistlusi? Kui palju on sellest juba koneldud! Ei 
ole kahtlust, et igal juhtumil auhinnatud teos leiab vor-
deliselt laiema tahelepanu. Selle korduvalt kogetud tun-
nistajaiks on Looduse romaani-voistlused. 

Aga meie teatrid nahtavasti ei suuda lihtselt esitada 
kavu pikema aja paale, nad on uppunud silmapilgu-iiles-
annete lahendamisise. 

Estonia, oma juubelit avades, avas ka teatrimuu-
seumi. Oieti iitelda, esitatud kogu ja korraldus veel ei 
voimalda konelda teatrimuuseumist selle sona otseses 
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moistes. Aga vahemalt tahelepanu on omistatud teatri-
toos kiillaltki tahtsale asjaolule: teatritoo sailitamisele 
teatrimuuseumi naol omis ruumes. On olnud voimalus 
tutvuda iga meie suurema teatri arhiivi korraldusviisiga. 
Ja ma pean lausuma: neist igaiihe oma jatab Hialt palju 
soovida. Teatrimuuseumi motet elustades tuleks kiill 
tungivalt soovitada, et teatriarhiivid (tegeliku too tun-
nuste korraldus) seataks paremale jarjele. Estonia 
arhiiv ei ole oma korralduselt mitte parimaid. 

Estonia saatis valja ka juubelialbumi, mis toimeta-
tud on rahuldavaltki — poolluksus-valjaandena. Kuid 
sisuliselt oleks voinud see ometigi olla tuumakam. 

Suurt elevuat aga oli margata Tallinna kunstielus. 
Kunstinaitused jargnesid kunstinaitusile — ja ka publik 
kiilastas neid. Keskiihingu omast vottis osa 4.000 kiilas-
taja timber, milline arv on rekordiline meie kunstinai-
tuste praksises viimasel ajal. Siis avas oma kunstinai-
tuse Sihtkapitali valitsus, mis jallegi leidis koigiti 
rahuldava tahelepanu. Esimest korda vist kiill voidi 
kiilastada kunstinaitust, mis sel maaral oli kokku suru-
tud: 54 esineja poolt oli valja pandud kokku ligi 140 
numbrit. Naituse ziirii saarane karm olla tahtev valik 
on p5hjustanud raniki lahkhelisid kunstnikkonnas. Nai­
tuse valjapaistvaimad olid: E. Ole oma maastike ja 
J. Simmi pontreega, V. Melnik uhke graniittooga Puhkav 
naine, E. Wiiralt oma sisurikka graafikaga, J. Greenberg 
siimpaatse-ilmeliste, klassilis-modernsete portreekompo-
sitsioonega, A. Jansen varvivarskete maastikega, A. Kal-
mus portree alal, J. Raudsepp ja F. Sannamees viimis-
teldud ning vormikindlate skulptuurportreedega.. 

/ . Pert 

Nii nad seleiavad 

NAISEST, ARMASTUSEST . . . 

A. H. Tammsaare: Naine on hiipopootamuse korval 
Looja suurim katetoo, sest nende molemate ramm puh-
kab neil lougades ja hirmus joud on peidetud neil niue-
tes. Aga ennem taltsutab kiill mees hiipopootamuse kui 
naise. 

August Gailit: Naise siida on uulits, kuhu keegi 
kauemaks pea t amae i jaa. Laheb iiks ja laheb teine, aga 
koik on ainult minejad. 

Friedebert Tuglas: Oi elu, sina suur enesepete, 
kuis oled sa ometi meile armas! Kuis oled sa meile la-
hedal, kuigi sinust pogeneme! Kuis liiguvad meie mot-
ted alati sinus ja su kaunistes saladustes! — 

Armastuseks on naist, abieluks aga hinge tarvis. Kui • 
kehaline uim raugeb, kui ta on temp&reeritud, siis on tar­
vis orna hinge, arusaavat inimest. — Tosi, saaraseid abi-
elusid on vahe. See on selleparast, et nii vahe on haiste 
hulgas inimesi. Armastuseks kolbavad nad koik, abi­
eluks kaugeltki mitte. 

Lord Byron: Naiste juures on koige hirmsam see, 
et me ei saa elada ei nendega ega ka nendeta. 

Kierkegaard: Ei kirg, ei himu, ei ahvatlus, — vaid 
ainult unistus, ainult igatsus, ainult aratatud aimus — 
patusem kui kirg, hknu ja ahvatlus, — see on armastus. 

Ralph Trine: Mitte armastada, t'ahendab tnitte elada 
voi elavalt surra. 

A, Strindberg: Armastus on tundeasi; soidetakse 
haa onne paale ja joutakse sadamasse, voetakse agakaart 
ja kompass, siis soidetakse pohja. 

O. Wilde: Olla armunud, tahendab tousta iseenesest 
korgemale. •— 

Mees voib iga naisega onnelik olla niikaua, kui ta 
teda ei armasta. — 

Harilikud inimesed ootavad, kuni elu neile oma 
saladused avab, ent vahestele, valituile, ilmuvad elu 
miisteeriumid enne, kui' eemaldetakse loor. 

Paul Bourget: Kahele armastajale on esimeseks 
onneks teineteist armastada iihesuguse • armastusega, 

nende teine 5nn on lakata iihelajal teineteist armasta-
mast. — 

Naisi tundma oppida, see on ennakult tundma 
oppida iiksikasjaliselt seda halba, mis nad s.ulle saavad 
tegerna, ilma et sul iiht'ki voimalust oleks selle eest 
hoiduda. — 

Mees ei lakka iial naist. idealiseerimast, olgu haas 
voi halvas mottes. Talle on naises isegi koige halvaks-
panu puhul midagi saladuslikku ja kasitlematut. Ta ei 
nae inimest, vaid inglit voi noida. 

H. Heine: Liblikas ei kiisi roosilt, kes suudles 
sind, — ja roos ei kiisi liblikalt, kas sina ei ole end teise 
roosi timber mahkinud. 

H. de Balzac: Tahtmine poletab meid ning voi-
mine havitab meid, aga teadmine annetab meie olemisele 
kestva rahu. — 

Kui armastus jaab pikemaks ajaks platooniliseks, 
variseb ta kokku. 

Petrarca: Elu on alatine piiiid ilu- ning toerikkama 
tuleviku poole ja inimene on selle oilsa eesmargi iilim 
teostaja. 

JR. Tagore: Mida nimetame kaastundeks, on vaid 
kaastunne meie eneste vastu. Me kardame teha kahju 
oma ornale tundemaailmale ja seeparast ei tee me halba 
teistele. — See aga on argus korgeimal kraadil. 

Lessing: Kui jumal hoiaks oma paremas kaes iga-
vest tott ja vasakus.ka.es igavese toe otsimist, siis ku-
marduksin ta vasaku kae ette. 

Giordano Bruno: Vaimukiitkestav teadus, kingi 
meile opetus koikesisaldavast maisest seadusest koigis 
maailmus ja koige kosmilise aine sarnasusest! Kaota 
teooriad maakerast kui maailmakesest! Havita iililoo-
mulikud joud, mis pidid maailma juhtima, ja lohu taeva 
poolkerad! Ava meile varav, kust voiksime naha moot-
matut tahtedemaailma, ning naita meile, et teised maa-
ilmad samuti aaretuis siniavarusis ujuvad kui meie! Se-
leta meile, et koigi maailmade liikumised on sisemiste 
joudude avaldus, ja opeta meid selle vaatepunkti valgu-
sel kindlal sammul edasi astuma, loodust . uurides ja 
tundma' oppides! — Inimene ei tohi lasta millegagi 
piiritella oma toejanu ja otsivate motete lendu; ainult 
siis avanevad temale paadpooritavalt iliisad vaatealad, 
sest koiksus ei ole nii piiratud, kui arvati, vaid see on 
piiritu suuruses ja vaiksuses, aga ometi suur iiksus. 

Helmholz: Suurim onnetus oleks see, kui inime­
sed oleksid juba nii targad, et nad ei saaks oppida enam 
midagi uut. 

J. Kant: Kaks asja taidavad hinge iiha uue ning kas-
vava imetlusega, mida sagedamini jarelemotlemine sel-
lega tegevuses on: tahistaevas mu iile ja moraalne sea-
dus mu sees. 

Leo Tolstoi: '' Kas ei voi siis inimesed elada muga-
valt ses nii ilusas maailmas, selle mootmatu tahistaeva 
all? Kuis voivad nad siin sailitada tigeduse, kattemaksu 
ja hirmsa vihatunde, et havitada omasuguseid? Koik, 
mis on halba inimese siidames, peaks kaduma kokkupuu-
tumisel loodusega, selle haa ja ilusa koige vahendituma 
valjendusega. 

Maksim Gorki: Maailmas on kiill palju rahvast, 
aga haruldaselt vahe inimesi. 

Goethe: Vanaduses ei ole iihtki ilusamat troosti 
kui see, et inimene kogu oma nooruse jou on muutnud 
tegudeks, mis temaga iihes ei vanane. 

Newton: Ma ei tea, mis maailm minust arvab^ ent 
enesele nain ma poisikesena, kes mererannal mangib ning 
tunneb imetlust ja roomu, kui leiab mone harilikust sile-
dama kivikese voi ilusa tigukarbi, kuna avastamatu toe 
aaretu ookean avardub mu «es. 

Descartes: Omandades doktori aunime, veendusin, 
et ma koigist oma opinguist polnud saavutanud muud 
kui vaid selle kurva teadmise, et ma midagi ei tea. 

Edison: Geniaalsus on iiks .sajandik annet ja iihek-
sakiimmend iiheksa sajandikku higi. Geniaalsus koosneb 
pingutatud tbost, tervest inimmoistusest ja piisivusest, 
millega hoitakse kinni teatavast mottest. 

Lord Kelvin: Loodusel on kolm haalt.. Ta hakkab 
meie katest kinni ja iitleb: voitle, ptiiia. Ta tuleb meie 
juure, me voime ta siidame tuksumist kuulda, ta iitleb: 
imesta, roomutse, unista. Ta sosistab .meile saladusi, 
me ei saa ta sonadest igakord aru, ta iitleb: otsi ja uuri. 
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Bernhard Linde: 

Meie ieairiie juttbelid ja kriisid 
„ . ^ V ^ A teatriarvustajad ja -huvilised on juba kest-
yalt juh mud tahelepanu meie teatrite sisemisele kri -
sile, mille paamiseks tekitajaks on see valitsuskord, mis 
on maksmas meie teatrite juhtimisel, on til trhl-

P t ? V ? - e a a ^ U , e ^ i t a k o * u a e « vastu vaiemud 
mWif I - *VM»2 e 3 a ^nni tanud, et teatris pole olemas 
m m g t faiisi paale majandusliku iildkriisi, mis kajastub 
aeSSkdhS k u l a S t a m i s e s - N i i s i i * kaks vastancUikku 

Meie kahe juhtiva teatri kutselise teir-viic* , 
randsaja-aaatane juubel langes uhele ia « ™ ! u 7 ? " 

gra te s £,S&3S£? 

V IbiS. k 0 . k k °™"^i« pShjustajif- m°°" 
, v limast nagime meie erilise selen^ora v» 
i ^ l %"¥f V ^ e V a l t o l i d P i d u s t u S S u d k u H e r f 

sist paasmine mi voimatu ^ u i c s * ^ i -

saa.ifhaHs? S * ^ ' S j < * W * ™ d a.ati 

teistagi rahvaste kirjaniklkeJ u n sanas i , sakslasi ja 

S abiSha™ J S P a n B U " " » ' < •»»»*»«> ka Tartu 

taielise oiguseza S / ^ ! if- f-j s a a r a n e ' «* siin voib 

^H&SiMr S .^ . : 1 ^ " T ^ S t 

enesele naitleiat^ *<-n«r,, , ; • 1-...L flarJUtused nouavad 

tohe raktndada. Selle.liuat ™ F / ^ " V " ? v 5 i suutnud 

/0 

kas voi Estonia omast minevikust. See juba oleks olevi-
kule kiillalt opetlik. 

Just juubeli-aasta repertuaari teostamises Estonial 
ei olnud iihtki lavalist menu: ei sonadraamas, ooperis 
ega ka operetis. Aga vahest oli see iseteadlik jou kok-
kuhoid juubelipaiviks? 

Vanemuise kriisijuttudes vaarib tahelepanu asjaolu, 
et saal naikse hadas hakatud taipama, millises suunas 
tuleb alustada kokkuhoiu ja samal ajal ka teatri kunsti-
lise tasapinna tSstmise teostamist. Koigepaalt tuleb 
heita nurka vaide, nagu oleks Vanemuine oma kunstili­
selt tasemelt kaugelt madalam Estoniast. Selle vaite 
esiletoojaiks on nahtavasti need, kes on nainud ainuiiksi 
kas Estonia voi jalle ainuiiksi Vanemuise etendusi sona-
lavastuse alal. Ei tana salata, et Estonia on viimaseil 
aastail suutnud oma suurema ja joudude valikult mitme-
kesisema naiteseltskonnaga saavutada sonalavastuse alal 
veidi paremat kui Vanemuine, aga et kahe nimetatud 
teatri kunstilise taseme vahe oleks eriti paadpooritav 
sonalavastuste alal, ~ seda ei julgeks kiill keegi vaita, 
kes on kiilastanud molemi teatri etendusi. 

Selles suhtes ei puudunud Vanemuise kunstilisi kiisi-
musi juurdleval komisjonil alus tulla ettepanekuga, et 
Eestis tuleb asutada i i k s riiklik teater, mille muusika-
line osa asuks Tallinnas, ja sonadraamalise osa asuko-
haks oleks Tartu kui meie kultuuri keskus, kuna mole-
mate osade etendused teostuksid vaheldumisi Tallin­
nas ja Tartus. See oli taiesti pohjendatud ja tabav 
vastulook Estonia voimuhaaramisele, kuid tegelikult jaab 
see ikkagi vaid onnestunud — vasturtinnakuks iimber-
haaramisele, ilma et see vasturiinnak omandaks iseseis-
vat ja tegelikku tahtsust. Ega tohikski tousta tosiselt 
paevakorrale. Marksa olulisemana Vanemuise saneeri-
miskavades naib mulle aga asjaolu, et raha puudus sun-
nib selle teatri paratamatult kunstiliselt Sigele teele: 
loobumisele operetist. Aastaid oleme olnud Euroopas 
selleks ainuparaseks rahvaks, kel oli mitu riiklikku ope-
reti-teatrit. Aastaid on meie avalikus arvamises piiiitud 
piisti ajada toestamatut vaidet: operett annab tulu ja 
toetab seega teatri teisi alasid. See opereti tululikkuse 
jutt oh ja on muidugi muinaslugu, mida piiiidsid levitada 
opereti-pooldajad, sest kui operett meie oludes oleks 
toepoolest tulu annud ja annaks, miks on siis opereti-
naitlejad lasknud endid aastate kestes piigada ja toitnud 
omal kulul sonadraama ja ooperi-naitlejaid? Miks pole 
kas operetinaitlejad ise v5i moni eraettevotja lahti 156-
nud kui mitte opereti-teatri, siis vahemalt viimase ase-
amena mmgi opereti-poekese? Ainuke vastus sellele 
kusimusele on: seda pole tehtud seeparast, et operett 
meie oludes tulu ei suuda tuua, kui lasta operetti kanda 
ise oma kulud ja kui talle ei voimaldata elamist teiste 
alade kulul, nagu see meil seni on siindinud ja siinnib. 
Meie mojukamad ringkonnad, kes soovivad enestele 15bu 
nigi kulul, ei soovi just selleparast opereti eraldamist 
teatnkunstihstest aladest, konelemata opereti valjator-
jumisest meie riiklikest teatritest, — et neilgi oleks 16-
bustusi riigi kulul. Nii motlevad ja talitavad ka meie 
operetti toetavad mojuringkonnad, ja miks mitte pidada 
rngi kulul naudingu pakkujat? 

Kui niiud rahaline kitsikus sunnib Vanemuise loo-
buma operetist, siis on sellega kriis kaasa aidanud selle 
teatri kunstihsele uuestisunnile, kui aga sonadraama 
juhid oskavad vastavalt ara kasutada loodud soodsa olu-
korra. Ja loodame, et Vanemuise kunstilised juhid seda 
oskavad ning suudavad ja astudes oma kutselise teatri 
teise veerandisse, oskavad m5jutada meie teisedki teat-
nd operetist loobumisele, saades seega iihtlasi teist 
korda meie teatrikultuurile kunstiliselt oige suuna naita-
la*s> ,naS.u ° h s e d * Vanemuine kord juba oma kutselise 
too algpaivil. 

See on kindlasti parim, mis meie Vanemuisele tema 
juubeh jarele ja praeguses kriisikeerises voime soovida. 

e,„ f w " ' a ,T a h a l i f d voimalused on alati olnud marksa 
suureulatusehsemad Vanemuise omadest ja Tallinna 
teatn juures on oldud alati ka kaugelt oskuslikum oma 
puuduste — maskeenmises. Alati on siin osatud vaat-
\HL i PfntU J U ^ - a m u j a l e ' e t s e e e i n a e k s . wiiHise 
jalaga longatakse. Lainud hooajal rohutati Estonia poolt 
mitmel puhul, et huvi teatri vastu naitavat tousu, kuna 
sissetulekud suurenevat, kuid seejuures vaigiti mal-



besti, et sissetulekute tous oli saavutatud valismaalaste 
esmemise monopolist. Kuid et Estonia teatri kunstili-
sed juhid ei olnud kas valismaalaste poolt pakutava vaar-
tuse suhtes kiillalt teadlikud voi jalle ei kuulunud see 
nende otsustamiselegi, siis voisime naha Estonia laval 
sellist farssi ja tsirkust, nagu pakkusid seda Gaidarov • 
ja Gsovskaja ning tanavusel eelhooajal Brasiilia reviiii. 
Kiisitav on ka, kas need etendused toid majanduslikkugi 
tulu sel maaral, et kinni katta seda kunstilist kahju, mis 
saaraste etendustega tuuakse meie poolriiklikule teatrile 
kas voi sellega, kui saarased tsirkusemehed valisrnail 
must valgel toendavad, et nad on esinenud meie pool-
riiklikus teatris. Milline ettekujutus selle jarele meist 
valismaal kiill saadakse! Arvamata jatame aga selle 
kunstilise lagastustbo, mis saherdused etendused jata-
vad meie vaatlejaskonnale! 

Kui vottagi, et Estonia oma juubeliaastale on lainud 
vastu majanduslikult kindlustatuna, siis ei arata selle 
teatri juures vastandina Vanemuisele mitte vahem kaht-
lust Estonia teatri kunstiline allamage-libisemine, mis 
on salgamatu tosiasi ja kestnud juba aastaid. Eks taienda 
selles suhtes Vanemuine oma maja'ndusliku pankrotiga 
Estoniat tema kunstilises pankrotis ja samuti ka iimber-
poordult. 

Kunstilisi vaartusi luua tahtvate isikute ja asutuste 
juubelid on ikka olnud ja jaavad ka tulevikus selleks 
verstapostiks, mis manitseb neid tousma iiha uutele, seni 
kattesaamatuiks jaanud kunstikorgustele, mis suudetakse 
teostada vaid kunstilise loomingu toeliste vaartustega. 
Selles suunas peavad liikuma ka meie teatrid, kui nad 
kunstiasutustena peavad arvesse tulema. See maksab ka 
Estonia kohta. Bemhard Linde 

Draamastuudio kiilasiusohiud 

Henrik Visnapuu: 
Draamastuudio kiilastusohtud 23. ja 24. jaanuaril ku-

junesid siindmuseks Tartu teaatripublikule. tile kaua aja 
oli jalle kassa- ja riidehoiuruum tulvil rahvast, iile pik-
kade paevade saal taidetud viimse kohani ja jalutusruum 
kitsas vaheaja veetmiseks. Tundus monusat teaatrielevust. 

Draamastuudio tuli koline alguparandiga, mida tuleb 
lugeda vaartuseks juba iseenesest. Seda asjaolu Tartu 
publik oskas taiel maaral hinnata, takes teaatri. 

Kiilastusmangude seeria algas H. Raudsepa Porunud 
am onnistusega, Sellest hoolimata, et Porunud aru 6n-
nistuse mangimine just mone paeva eest oli lopetatud 
Vanemuises, oli saal peaaegu taidetud, olgugi kiill mitte 
sel maaral, kui jargmisil ohtuil. tlksteisele jargnenud 
kaks lavastust kahe trupi poolt andis soodsa juhuse vord-
lemiseks ning oli opetlik publikule. Monigi tartlase sa-
lajane kartus oma teaatri siknapaistvast iilemangitmisest 
draamastuudiolaste poolt, laheneb esimese vordlusohtu 
tagajarjel kergendava ohke naol. Surnuksmangimist ei 
tulnud. Molemad teaatrid oma erilaadis piisivad enam-
vaheni iildisel korgusel. Vanemuise teaatri iimber on vii-
masel ajal palju sonelemist olnud. Kui Vanemuisele on 
kiputud kallale, siis sellega ei ole tahetud iitelda, et Va­
nemuine ei kolba kuhugi, iitelda on tahetud, et Vanemuine 
peaks olema veel parem. Vanemuise konstitutsioonilised 
vead ei seisa mitte naitlejaskonna paremiku naitlejavoi-
meis, vaid teaatri majandamises ja kunstilises juhatuses, 

iildiselt teaatripoliitikas. Ja seda teaatripoliitikat Vane­
muises on tulnud tuuseldada ja .tuleb seda teha edaspi-
digi, kui ei muutu stabiilseks teaatri kunstikaal. Kiilastus-
ohtud opetasid meid koigepaalt, et Vanemuisel ei tar-
vitse silmi maha lima vooraste ees, Vanemuise draama 
nouab vaid paremaid voimalusi tootamiseks. Kuid selle 
juure tuleme kirjutuse lopus. 

Porunud aru onnistuse vordlev jalgimine kahes la-
vastuses naitab, et Vanemuine piisis oma lavastuses la-
hemal haritlas-kunstiteaatri printsiipidele, kuna Draama­
stuudio mangu iildstiil laseb end tuletada haast rahva-
teaatri stiilist, mille iildtunnuseks tuleb lugeda realist-
likku kasitlust. Valjudes sellest seisukohast Draama­
stuudio Porunud aru onnistus oli rahvalahedam, kodu-
sem, elulisem. Nonda vSiksime iildiselt iitelda, et Noor-
kikka (Klein), Suurkuke (Grosstal) ja Soogenbitsi 
(Magi) kujud valiselt olid voetud aste madalamalt, kui 
meie neid rahvajuhte ja toimetusesekretare kujutleme 
tegelikus elus. Vanemuise lavastaja Tiirgi poolt olid 
vastavad kujud (Turk, Kull, Ratassepp) asetatud ses mot-
tes oigemini. Olgugi nii, aga siin. tuleb kusimusse mangu 
stiilide vahe, ja voetud stiili sobisid molemad seeriad. 

Teiseks erinevuseiks oli draamastuudiolaste realist-
likum ning kodusem, inimlikum mang vanemuislaste nah-
tava artistlikkuse ja teatava stilisatsiooni vastu. Vane­
muine saavutas seega kiill suurema ansa-mbli iihtluse, 
kuid jai kangemaks ja kaugemaks. Draamastuudio man-
gus sagedasti puhkesid esile solistide osad, nii iihes kui 
teises naidendis. Ei tahaks enam olla leppimatu stari-
dele ja solistidele, kes lohuvad ansamblit. Kui kogu 
teaater ei tule jarele, siis ongi oigus koita publikut tu-
geva uksikmanguga, nagu seda tegi Klein Alevirahvas 
laheb ajalukku nimelises komoodias, kus Klein iile teiste 
realistliku mangu loi iihenduse publikuga oma groteski 
tostetud osaga. tiksikkujudest vprdlushuvi pakub kaht-
lemata Noorkikka kui paakuju tolgitsemine. Need on 
Klein ja Turk. Molemad on vaartkujud, kuid tolgitse-
mises. taiesti erinevad. Ei tea, kuidas autor on motelnud 
seda kuju, kuid komobdia kaiku jalgides peaksin iild-
joontes pooldama Kleini tolgitsust, eriti mis puutub teise 
vaatusesse, ,,mangu porunud aruga". Kujutlen endale, 
et nii enne kui parast porumist Noorkikas on normaalne 
inimene. Ta on vaid nagu kannel umber haalestatud. 
Tiirgi tolgitsemine naitas teises vaatuses Noorkikast 
ebanormaalsena, natuke vaimuhaige inimesena. Seda ei 
saa naidendi ideest valja lugeda., Klein selle vastu man-
gis teise vaatuse porunud aru ainult maludefektidega 
iseloomustades. See tolgitsemine Tiirgi tolgitsemisega 
vorrelduna, oli kiill detailivaesem ja vahem huvitavam, 
kuid oigem. 

Teisest kiiljest Turk teises ja kolmandas vaatuses 
oli vaimselt siigavam, ,tema tigedus ja seesmine toorus 
kultuursem. Kleini valiselt. antud tigeduse tahaksin si-
duda rahvateaatri vajadustega. Ratassepa lihvitum ja 
kavalam parteisekretar Soogenbits konkureeris tuge-
vasti Magi mugava ja elunautleva Soogenbitsiga. Ka siin 
voiks iitelda, et Magi o.li tekstile lahedam. Magi loomu-
lik, valispidiselt tagasihoidlike zestidega ja inimlikult 
lahedane manguviis on kahtlemata nurgakivi, millele voiks 
ehitada sarnase teaatri, mille jarele praegu tuntakse 
vajadust. 

Kolimas paakuju Porunud aru onnistuses on majatee-
nija Roosi. Loomuliku ja afekteerimata manguga Roosi 
osa etendaja L. Lindau sai Tar tu publiku lemmikuks. 
Saarast uue aja reaalse elusuhtumisega ja energilise nait-
siktiiiibi kandjat Vanemuises ei ole. On arvata, et aUes 
Lindau leiab oige kujutuse Raudsepa uuelaadilise, voit-
leva, ilma igasuguse liirismita naitsiktuiibi jaoks. Tun­
dus, et see naitlejanna mangis iseennast. Nii loomulikult 
oigustatud oli kogu ta esinemine. Just see loomuparane 
Sigustus, loomuparane veetlus ja emaloomalik siiiitus 
ouudus vastava osa mangija pr. Tiirgi juures Vanem. 
lavastuses. Rroua Turk oli kunstiparasem, aga ta oli 
rafineeritud voluja, kurtisaanliku alusega tuiip, see aga 
on midagi muud kui Raudsepa Roosi. 

Lapse-paar molemas lavastuses oli kena, Pilleri iile-
kaal Kalgi iile siiski raagib Vanemuise kasuks. 

Kes aga oli taiesti nork ja kuidagi ei lase pr. Teet-
soffiga vorrelda, see oli-Amanda (L. Mottus) . P . Teet-
soffi tolgitsus koneles kadakluse kultuurist paremas mot-
tes, Mottuse Amanda oli groteskne hadavares. 

/ / 



Mikumardi tombab veel saalitaied, ja seda taie oigu-
sega. See on esimene eht rahvatiikk, tais haid situat-
sioone ja kujusid. Kleini Ants on igatahes klassiline 
saavutus eesti rabvateaatris. Sarnane tiiiip on ka M. 
Mblleri Mimm. Andku jumal neile pikka iga iihes nende 
popsi Magiga. Teiskordsel vaatlemisel Mikumardi oli 
aga vaga vasitav. Raudsepp on sinna keskendanud koik, 
mis veeil siidamel. Palju, mis palju ja korduv. R. voiks 
oige monede aastate jarele selle uute rahvatiikkide esiisa 
ara puhastada iileliigsest koormatusest. 

Suur huvi oli Metsanurga Alevirahva ajalukku mine-
mise vastu. Tallinnas mangimise menu kuulsus kais eel, 
kuid vaike pettumus ei jaanud tulemata. Kolm ajalukku-
minejat preilit Moller, Vaarnian, Paap olid pesuehtsed 
Tallinna preilid, mangisid suure usaldatavusega ja ka siid-
pesu I I I vaat. oli eht. Aga sellest oli tartlastele vahe. 
Sekundeeris alevipreilidele vaga farnoosselt Magi (labi-
polenud suurari omanik) ja solistitses Klein, kuid tege-
vusest autor neile ei olnud ette kirjutanud. 

M. Metsanurga kombbdia, siimpaatliku tendentsi ning 
naudisklemishimuliste aleviplikade naeruvaaristamise 
paale vaatamata, jaab ilusaks miljbbmaalinguks, staati-
liseks olipildiks. Tundub nagu komobdia oleks kol-
mest vaatusest labiulatav ekspositsioon-mangule. Muidugi 
Metsanurga teravad lovikiiiined on ju naha, pilge tabab 
valusat kohta. Aga, mis jaab vaatajale jarele, kui me 
kujutleksime draamastuudiolaste hoogsa ja haatiiubis-
tuste asemel norga lava. 

Draamastuudio toi Tartusse igatahes palju huvitavat 
ja kaunist. Draamastuudio ise on arenemas haaks rahva-
teaatriks. Sugemed selleks on ja haad rahvateaatrit ongi 
vaga tarvis. Draamastuudio on end leidnud Mikumardi 
varjus. Selles on oma haad kiiljed, eriti rahvaparases 
mangu sihis. Tersest kiiljest randteaatri ja kombbdia-
teaatri elu voib sattuda kun&tilisse hadaohtu, kui ei val-
vata iileaisa lbbmiste tile. Olemasolevast stiilist tuleb 
stuudiol puhastada oige rahvateaatri stiil. 

Vordlev nagemine iitleb aga meie tartlastele esiteks: 
Vanemuine peab lahti saama oma puisusest ja jarelejaa-
nud valisest teatraalsusest, peab lahenema loomupara-
sema mangustiili poole, millises stiilis stuudiolased kohati 
andsid v^rratuid hetki. Seda koike voib Vanemuine, 
vbib ja peabki, pidades kinni osalt oma haritlasteaatri 
printsiipidest. Publiku voordutnine vahest siis laseb end 
parandada. Aga koige viimseksf Vanemuine tuleb noo-
rendada. ILma selle operatsioonita on vahe paale hakata. 

Draamastuudio ja Vanemuise vordlemine paljastab 
veel ii'he asjaolu, mis ei konele Vanemuise praeguse trupi 
kasuks. 

Vanemuises on arendatud tempot tempo enese pa-
rast. Saarases kihutamises kannatab diktsioon ja sona-
pommidest laheb palju kaduma. Tempo suhtes Draama­
stuudio pidas mobdukat parajust, ja Porunud aru onnis-
tuse tekst tuli palju paremini mojule. 

Sellele tuleb veel lisada, et keskmiselt vbttes draa­
mastuudiolaste diktsioon On iildiselt parem yanemuis-
laste omast. Kui enamik vanemuislasi omas saalis ei 
oska leida selle saali kblaomadusi, siis draamastuudio-

. lased leidsid selle iisna kiiresti, paale mone vonkumise. 
Vanemuise saali viga tundus vahemana. 

Haameelega aga voib nentida, et meie kultuurile on 
see vaga kasulik, et meil on mitu teaatrikes'kust, Tallinnas 
ja Tartus. Sellest seisukohast tuleb olla vastu teaatrite 
koondamisele ainsaks draama- ja ooperiteaatriks, nagu 
on vahel kavatsetud. 

Normaalne olukord on, et Tartus ja Tallinnas oleks 
igaiihes oma kunstiteaatri sihte silmaspidav draamateaa-
ter. Samuti on arengu seisukohast oigustatud Draama­
stuudio teaater Tallinnas, mis taotleb haad rahvateaatri 
stiili. See on olemasolu oigustus, mida tuleb toetada. 

Henrik Visnapuu 
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Aleksander Remniel: 

Naise keha Ja roivas 
KEHAKULTUUR JA R5IVAKULTUUR on seo-

tud teineteisega lahutamatult, sest iihe moju on sbltuv 
teisest: puine ja vormitu voi liigutusilt kasvatamatu keha 
havitab koige ilusamagi rbiva moju ja inetu roivas labas-
tab ilusagi keha. Seeparast on liig pinnapaalne naiste 
tavaline piiiid evida vaid ilusat roivast: sugavama moju 
saavutamiseks peab veel kultiveerima keha ja bppima 
rbivais olema ning liikuma. 

Kehakultuuri ja roivakultuuri kiisimusis naevad 
nende alade eriteadlased tihti vaid tehnilisi ja kasitbblis-
likke probleeme: sportimise ja voimlemise oskust vbi 
omblustehnika ja rbivaloigete (juurelbikuse) tundmist. 
Kiisimustesse teravama pilguga tungides selgub aga, et 
molemate alade iirgalused peituvad siigaval inimhinge 
elementaartarvetes: ilu- ja valjendustungis. Seega need 
mblemad alad kuuluvad oma olemuselt kunsti valdkonda. 

Roivastuskunsti seisukohalt vaadatuna keha ilu on 
roivailu eeltingimus. Selles seisab nende alade sbltuvus, 
mida piiiian siin lahemalt kasitella. 

KEHA. Inimese keha evib huvitava ja ullatavalt 
otstarbekohase arkitektoonika, mille tajumine juba uk-
sinda annab vaatlejale suurt intellektuaalset naudingut. 
Kuid veel rohkem kbidab i l u s keha: proportsionaalne 
kondikava, hasti valjaarenenud elastilised vormid, puhas 
naha, juuste ning silmade varv jne. 

Kahjuks ei ole keha alati nii proportsionaalne ja 
vormistik alati nii veetlev. Kbigepaalt, sageli esinevad 
proportsioonide vead, s. t. ebameeldivalt suu'red voi vaik-
sed kehaosad. Kuna need puudused on esijoones tingi-
tud kondikava kasvust, siis ei suuda neid otsekoheselt 
parandada ukski arstimisvahend. Kiill aga voib proport-
sioonivigu maskeerida osavalt valitud ja modelleeritud 
rbivaga. Samuti voib sundida vigu unustama, kbites 
vaatleja tahelepanu keha muude voorustega. See viimne 
abinou tugineb iildisele psiihholoogilisele nahtusele: 
olles huvitatud ja haaratud inimese veetlevaist omadus-
test mingil iihel alal, unustame ta puudused teistel aladel! 

Ka keha vormide veetlust ei ole loodus jaganud koi-
gile iihteviisi: tuleb ette kohnusest nurgelisi ja tiisedu-
sest vormituid kehi. Kuid siin on juba voimalus tuua 
parandust: andumine kehakultuurile arendab valja ved-
rutava muskulatuuri ja kaotab iileliigse tiiseduse —* ja 
keha vormid muutuvad elastiliseks ning saledalt-voola-
vaks. Ainult on sageli hilja, ikui sellisele kehakultiveeri-
misele hakkab daam motlema alles keskmisis aastais: 
tuleb vormida keha juba ta kasvamise ja arenemise eas, 
siis voib sailitada oma noorusliku vormi veel kaua paale 
oitseaja. 

Kehailust koneldes unustatakse tavaliselt, et veel 
suurema vbluvusega kui vormid on keha liigutused: meid 
haarab liilkumine enam kui tardunud vorm. Evida veet-
levust liikumisel, see on esimene noue ka sellele, kes 
piiiiab kunstilise tasapinna poole rbivastuses. 

PAINDUVUS JA RUTMILISUS on liigutuste ilu 
esimesi tingimusi. Liigutuste painduvuses peituva ilu 
kohta voib iitelda sama, mis iitleb Ellen Key joonte 
kohta: „K6ik soojus, koik liikumine, koik armastus on 
iimar vbi vahemalt ovaame, jookseb spiraalidesse voi 
kaartesse! Ainult kiilm, liikumatu, ukskbikne ja vihatav 
on nbbrsirge ja kandiline. Kui sodureid iiles seada rin-
gidesse rivi asemel, siis nad hakkaksid tantsima selle 
asemel et tappa. Seeparast tugineb terve taktika nurka-
del . . . Elu on iimar, surm on nurgeline. Ka naise keha 
liigutuste painduvus kutsub esile siimpaatiat, soojust ja 
armastust!" 

Liigutuste painduvust tuleb siduda nende meeldiva 
rutmiga. Riitm on pulseeriv elu, selle iiheks tunnuseks 



on pinge ja rahu vaheldus. „Meeldiv on tasakaal keha 
pinge ja rahu vahel. Ebameeldiv — taielik lodevus voi 
iilepingutus," — iitleb R. Laban. 6ige kehakultuur peab 
opetama seda sisemist riitmi. „Haa turniopetaja peab 
koigepaalt naitama, milliseid lihakseid tningis harjutuses 
mitte ei tule t o o k panna, ja nii saavutab ta neid liugle-
vaid liigutusi, mis loovad jou riitmi ja mis annavad 
mangu mulje. See meelitab: minimaalne pinge, maksi-
maalne moju. Vaartuslik on manglev joud, naise ilu; 
pimestavterve on painduv keha" (Winther Korperbildung 
ah Kunst u. Pflicht). 

Liigutuste ilu iiheks kunstiliseks paamomendiks on 
siiski liigutuste valjendusvoime (ekspressioon), s. t. 
voime valjendada zestides hingeelu, n. u. konelda liigu­
tuste varal. Tuntud kunstiteadlane R. Miiller-Freien-
fels koneleb selle kohta: „Kui roivas teeb inimese*), 
siis teevad seda veel enam konnak ja kaitumine. Nad on 
ka palju suursugusemad kui kehailu (sest et on palju ti-
hedamalt seotud hinge sisuga), kui silmade varv, puhas 
nahk voi ilusalt vormitud nina. Koik need on vaid pin-
napaalsed valistunnused, konnak ja kaitumine aga on sa-
mal ajal ka sisemise maailma valjendused". Teises ko-
has iitleb sama autor: „T6elist aristokraati oh tunda ka 
vaikekodanlikus roivas seejargi, kuidas ta kaitub ja 
oma liikmeid liigutab." 

Nonda siis, inimese keha koneleb liigutusis. See 
kuidas inimene seisab, konnib ja istub, kuidas ta hoiab 
paad, silmi ja suud, kuidas ta kasi tarvitab, kuidas ta lii­
gutusis reageerib igasugustele valistele nahtustele, lopuks 
isegi iga lihakse pinge — k5ik see koneleb, kutsudes kor-
valinimesis esile, enamasti ebateadlikult, poolehoidu voi 
eemaletoukavust. Peeneneb inimese hingeelu — muutu-
vad ka ta liigutused ilusamaks ja siimpaatsemaks. Vastu-
vaidlematu on seega naise iilim veetlevus ta peenes hin­
ges, mis voolab valja liigutusist! Kuid voib siiski kasva-
tust alata ka teisest kiiljest: voib kultiveerida otse-
kohe keha v'aljendusvoimet (liigutusi), kutsudes s e l l e 
k a u d u esile sisemisi hingeelulisi muutusi. Sellistest 
muutustest teavad konelda vist koik kehakultuuri ope-
tajad. 

Keha peenetundelisi liigutusi voib nautida kui tosist 
kunsti: sest mis muud on lavatantski kui mitte valjenda-
mine liigutusis! Naine, kes oskab liikuda, kes oskab lii­
gutusis valjendada seda, mis inimesi siimpaatselt kaasa 
kisub, see naine toob osakest kunsti igapaevasesse ellu. 
Haaratuina sellest, on inimesed valmis talle andestama 
palju muid puudusi. 

Peab siiski mainima, et meie aeg oskab vahe hinnata 
keha liigutuste ekspressiooni, kuna me ju harva voime 
jalgida alasti keha, meie roivad aga havitavad enamasti 
keha valjenduspiiiided. Nonda jouamegi valja tanapaeva 
roivastusprobleemide juure. 

RSIVAS. Kleit modelleerib inimese keha limber. 
Tekib uus vormide ja joonte mang ning sellest uus ilu 
— roivastatud keha ilu. 

Juba igas riidematerjalis peituvad teatavad kunstili-
sed voimalused. Need voimalused avalduvad ta varvis 
ja laikes, ta voltide iseloomus ja langemises, ta reakt-
sioonis keha liikumisele ja iildse selles meeleolus, mis 
seotud on materjaliga: olgu see meeleolu ohuline ja kerge, 
eluroomus ja varvikiillane v5i tosine ja soliidne. Peab 
ainult oskama materialist esile tuua kunstilisi mojusid: 
materjalide tarvitamise kunst seisab nende hingeelu ja 
meeleolu moistmises ning sellele vastava kunstiparase 
vormi leidmises! 

K L E I D I vormis peituvad uued kunstilised voimalu­
sed. Need voimalused avalduvad kleidi kompositsioonis, 
selle harmoonias kehaga ja selle ekspressioonis. 

Iga kleidi kompositsioon, kui see tahab koita, peab 
evima mingi huvi keskpunkti. „Iga kavand peab sisal-
dama teatava idee, teatava joone, millele koik kontsent-
reerub, millest koik lahtub, mis moodustab paatombe-
punlkti. See voib olla plissee v5i kleidi omaparane doige, 
aga ka ilusad saledad kaed, voi kleidikandja omaparane 
poisipaa. Puudub aga kontisentratsioonipunkt, hulgub 
silm iikskoikselt kleidil iimber — puudub huvi," (Story 
Wie ziehe ich mich gut an). 

Meeldivat kunstilist naudingut pakub see, kui kleit 
ja ta kandja elavad i i h t e l u , kui kleit hastihaalestatud 

*) Saksa rahvasona: „Kleider machen Leute". A. R. 

resonaatorina heliseb kaasa kandja loomule ja valjendu-
sile, neid toonitades ning nende ekspressiooni suurenda-
des, selle_ asemel et seda havitada. „ 0 1 e see, millisena 
sa end roivas tahad naidata! Siis sa evid stiili, siis sa 
naitad maitset, siis sind hindab maailm ja votab sind ees-
kujuks." (Dr. Nottbert Stern) . Jarelikult, kui mood 
toob ellu uued kleidivormid, tuleb naisel, et olla stiilne, 
end vastavalt iimber kasvatada. See on ka ikka nii ol-
nud. Just nonda arenes moodunud aastakiiimne moodsest 
poisitarist tanapaeva moodne daam pika kleidiga, moodu-
kate liigutustega ja ka naiselikuma hingeeluga. Sama-
suguseist mojutusist koneleb dr. N. Stern: „Hispaania 
hoovkonna soomusriiu hoidis ta kandjat lodeva keha-
seisu eest, ohjeldas igat kiiret liigutust ja hoidis tagasi 
motlematut sona . . . ta kasvatas oma iimbrust tagasihoid-
likkusele ja vaarikusele, peenenenud motlemisele ja konele, 
zestide ja konnaku suursugususele." Nonda voib konelda 
koikjal roiva kasvatavast mojust. 

^ Teisest kiiljest aga naine omaltpoolt mojutab moe 
poolt antud roivavorme, neid harmoniseerides oma indi-
viduaalse tiiiibiga. „6pi tundma oma tiiiip, opi tundma 
ta piirid, ara toonita seda mitte rohkem kui vaja, omanda 
endale roivastuses isiklik joon, mis nii lihtselt kui voi-
malik annab su voluvusele parima tagapohja" -— niisu-
guse roivastuspohimotte seab iiles iilalmainitud autor 
Story. 

Harmoonia keha ja roiva vahel siiveneb, kui kleit ka 
kaasa elab ta kandja l i i g u t u s t e g a . Voib-olla ilu, 
mis tuleb esile liikumisel, alles ongi roiva oige ilu! 

Rahulik seismine — see tahendab anatoomiliselt pin-
getust lihakstes ja staatilist rahu. See seis on lahteko"-
haks ka roiva valmistamisel: roivas konstrueeritakse 
nonda, et ta rahulikult ja ilma erilise pingeta umbritseb 
seisva inimese keha. Seega ongi saavutatud esimene mo­
ment keha ja roiva sisemises harmoonias. 

Iga liigutus havitab selle rahu. Vastavalt liigutuse 
iseloomule, kutsub see esile riidel kas kortse voi pinget ja 
pingevolte. Nende kortsude ning voltide suuna, suuruse 
ja iseloomu jarele moistame suurel maaral kehaliigutusi 
ja keha sisemist jouavaldust — roivas ja keha konelevad 
siin jallegi iiht keelt. Ning koik see, kuidas kehas iiks 
pinge vaheldub teisega, kuidas riitmiliselt vaheldub pinge 
rahuga — k5ik elu ja sellega kaasaskaiv joudude mang 
peegeldub kleidis. 

Roiva kaasaelamine liikumise riitmiga siinnib rippu-
vais kleidiosades veel teiselgi kujul: roiva vabalt rippu-
vad osad hakkavad liikumisel riitmiliselt koikuma. Selle 
koikumise iseloom oleneb osalt riide loomusest: rasked 
riided koiguvad kindlalt ja sirgjooneliselt, kerged riided 
painduvalt ja holjuvalt; osalt koikumist mojutab kleidi 
vorm, sest liihikesed kleidid koiguvad kiiresti, pikad — 
aeglaselt, kitsa kleidi riitm on teissugune kui laia kleidi 
riittn jne. Jalle on siin palju voimalusi oma iseloomu ja 
i5iva harmoniseerimiseks, kuid — niisama palju voima­
lusi ka eksimisteks. 

Kuna kehaliigutused valjendavad inimese hingeelu­
lisi avaldusi, muutub nendega kaasahelisev roivaski kone-
levaks. See on peen ja rafineeritud keel, mida laval tant-
sijannad kasutavad nii virtuooslikult ja millega moodne 
nainegi koneleb tihti palju mojuvamalt kui huultega. 
Koik peen volumiskunst, koik koketerii, koik erootiline 
kiilgetombavus, koik koige salajasemad motted ja siida-
mesoovid tulevad vaid roivas esile taie avameelsusega ja 
siirusega, kuna huultel tihtigi sona sureb. R5i-
vaste kone —• see on kunst, mis naine on arendanud sa-
jandite keskel ja mille iile ta p e a b valitsema, tahtes 
mojuda ja olla veetlev. 

Harmoniseerida roivas kehaga sedavord, et see muu-
tuks valjendusrikkaks, et see elaks koos kandjaga, et see 
koneleks — see on raske kunst ja meie roivakultuuris 
ebatavaline nahtus, See nouab roiva kandjalt ja valmis-
tajalt iihevorra .suurt kunstilist arusaamist. Kuid selle 
poole olgu sihitud naise roivakultuuri teed. 

Tehes ringi kehakultuuri ja roivastuse vallas, oleme 
iiha uuesti joudnud nende motete juure, millest lahtusime 
kaesoleva kirjutuse alul: naise keha ja roivas on teirie-
teisega lahutamatult seotud, kuna nende mojud on teine-
teisestsodtuyad; naise ilu alusek« on ilus ning valjendus-
rikas keha ja ilus, kehavaljehdusi niiansirikkalt esiletoov 
roivas. 
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I s tuv a d: pr. dr. Paldrock, pr. Siimer, prl. M. Reiman, 
prl. adv. H. Re fman, pr. Vollmer. S e i s av ad: pr. Pai-
galine, pr. Klein, pr. Luha, pr. Gutman, pr. Silbergleich, 
pr. Tassa, pr. Palister, pr. Kask. P uudub: pr. dr. 

Madison 

Esimese eesii naisorganisaisiooni — 
Tartu Naisseltsi 25.-a. Juubel 

20-ndal martsil s. a. piihitseb Tartu Naisselts oma 
25-ndat siinnipaeva. Ta asutati a. 1907. Esimene juha-
taja oli L e e n a G r o s s , praegune — M a r i e R e i -
m a n . Liikmeid on Naisseltsil peaaegu 300. Vaiksest 
algusest on kasvanud suur asutus, ta on oma visa tooga 
voitnud iildise lugupidamise ja vaarifca koha seltskonnas. 
Tartu Naisselts pani aluse naisliikumisele Eestis ja tema 

eeskujul on koondunud seltsideks suurem osa meie nais-
test teistes linnades ja maal, vottes terna pohikirja ja 
tegevuskava eeskujuks. Tartu Naisselts on koigi meie ava-
Iiku elu nahtuste ja piiiiete juures kaastegev olnud ja 
iga iildkasuliku asja juures kaasa tootanud. 

Tema eriliseks iilesandeks naise isiku arendamise ja 
kasvatamise korval on olnud kutseoskuse arendamine 
kasitoo, kangakudumise ja majapidamise alal. Selleks on 
ta ellu kutsunud koole, kursuseid ja tdokodasid. Tartu 
Naisselts on aluse pannud eesti rahvuslikule omaparasele 
kasitodle, levitanud eestiparaseid mustreid ja kirju, mu-
retsenud voimalusi toooskuse oppimiseks, arendanud huvi 
ja ilutunnet, kasvatanud maitset. Tartu Naisseltsi tee-
neks on meie rahvusliku kirjaga kinnaste levitamine ja 
selle tooharuks arendamine. Nende kinnaste ja teiste 
rahvuslikkude tdode kaudu on Tartu Naisselts ilusal vii-
sil kaasa aidanud Eesti tutvustamiseks valismail. 

Tartu Naisselts on annud valja 15 aasta jooksul 
Naiste tod ja elu ja Kasitoolehte, mis oli organiks tema 
eelnimetatud iilesannete teostamisel. Lehe toimetajaks 
oli kogu aeg M a r i e R e i m a n . Teised toimetajad 
olid: M a r i e R e i s i k , A l m a J o h a n s o n , S a l m e 
P r u u d e n , H e l m i M a e l o , S e l m a H o l b e r g . 
Naisselts andis valja kaks kasitoo mustrimappi. A. 1922 
avas Naisselts majapidamiskooli, juhatajaks on praegu 
J o h a n n a T r e u f e l d t ja kangakudumisosakonna ope-
tajaks E b b a S ar a 1. Naisseltsi kangakudumistood on 
voitnud iilemaalise kuulsuse ja leidnud iildise tunnustuse. 

Vabadussoja ajal iilesnaidatud teenete eest annetati 
Naisseltsile Punase Risti ja Uhistod malestusmargid ja 
Vigastatud Sojameeste Uhing valis Naisseltsi oma au-
liikmeks. 

Enamjagu meie vaeosade ja malevkondade lippe on 
Naisseltsi tookojas valmistatud. Naisseltsil on oma 
kauplus-tookoda Jaani tanavas 14, kus kasitoos ja kudu-
mises annavad juhatust pr. P u f c i t s ja pr. S a r a l . Nais­
seltsi auliikmed on A n n a H a a v a, A i n o K a 11 a s, 
M i i e a H e r m a n n . 

Haridusministeerium andis viimasel suvel tarvitada 
Naisseltsile maja Lutsu tan. 14, kus asub majapidamis-
kool iihes kangakudumiskooliga. Suure pohjaliu remondi 
kaudu sai ta avarad ruumid oma asutustele ja voib uutele 
iilesannetele vastu minna roomsa siidamega. 

H. L-s 

14 
Tartu Naisseltsi asukoht Lutsu 14 



Kodumaa tahisamaid ilupuid |a poosaid 

Voldemar Lao: 

Milliseid ilupuid ja poosaid on 
meil voimalik kasvatada 

KAESOLEV too tahab anda iilevaate ainult tahtsa-
maist puudest, poosastest ja poolpoosastest, mida meil 
voimalik kasvatada, puudutades ainult mbbdaminnes Ievi-
miskiisimust, mis on enam puhtteaduslik kiisimus ning 
nouaks palju kestvamat ning pikaajalisemat uurimist 
ja ranget teaduslikku labitbbtamist, iihtlasi^ tuleb siin 
mainida puhttehnilisi noudeid, mistottu see too ei tohi 
liiga rnahukaks paisuda. 

Kaesolev too ei taha seega olla mingi eriline tea-
duslik uurimus, vaid enam puht-praktilisi, seejuures ka 
majandus-esteetilisi, vahest aga ka ilu-hortikultuurseid 
sihte taotlev too, voltes rangesti kogu aeg aluseks tea-
dusliku sellekohase olemasoleva kirjanduse ja muud 
vastavad andmed. 

Meie kodumaal voimalik kasvatada olevaid ilupuid, 
poosaid ja poolpoosaid ma asun kasitama siistemaati-
lises korras, seejuures tuues liihidalt liigi kirjelduse — 
tunnused, mainides kasvatamisviise ning omamaisi liike, 
mis tulevad asjast huvitatule vbrdlernisi odavamad kui 
valismaa omad ning mida seejuures siiski haa eduga 
voib viljeldada, loetlen edaspidi viljeldamiseks soovita-
tud liigid, milledega siiani pole veel katsestatud, kuid 
mis vaariksid katsestamist, ja tahistan tbos ka eelmiste 
katsete tulemused, kui need teada. , 

Lugejale vahest voib see siistemaatiline osa liiga 
kuivana tunduda, kuid sellest mbbda hiilida on paraku 
voimatu, see aitab luua korda hulgaarvulises (esemete) 
indiviiduuimide. kogus. — 

SUUR kunstnik on votnud pintsli ja paleti, tomma-
nud pargis puudele iihe laigu punast, teise kollast, iihe 
sonaga loonud toreda ja suureparase varvide mangu, mida 
ei suuda jaljendada iihegi kunstniku pintsel. 

Vaadake, kuidas pargis hobekuuse (Abies) sinirohe-
lise piiramiidi korval punetavad purpurses rims meie ha-
rilikud vahtrad (Acer platanoides), kuidas mbbda rodu 
ja lehtmaja seinu ronivad verevad metsviinapuud (Am-
pelopsis quinquefolius Planchon), pakkudes silmale suu-
reparast naudingut ja luues kollases siigise nukruses var-
vika meeleolu. 

Tung ilu jarele on sundinud inimest oma elamute 
lahedale ja parkidesse istutama paale harilike omamaiste 
puude ka vooramaisi — katsestama valismaiste okas- ja 
lehtpuudega, et pargis ja aias saavutada veel suuremat 
yarvide mangu ja varvide effekti, luua (aias) iluaedades 
ja parkides endale teatav vobramaine illusioon, rahul-
dada inimhinge iiht isearasust — kirge harulduste jarele, 
samuti ka oma esteetilisi noudeid, kuid neid „valistnaa-
lasi" ka puhtpraktilistele sihtidele rakendada, kasutades 
neid hekkide, elav- ja iluaedade loomiseks. 

Atlantilisel ajastul umbes 5000->4000 a. e. Kr. oli 
praeguse Laanemefe asemel soolane Litoriina meri, mis 
oli iihenduses Pohjamerega laiemate vainade abil nagu 
praegugi. Kliima muutus niiskemaks kui ta on praegu 
ja oli ka manksa soojem kui praegusel ajal (+2->-+3 0 ) . 
Sel ajal olid meie kodumaal tammemetsad valitsevad. 
Alguses on kull valdavamad jalakas-kiinnapuu (Ulmus 
effusa Mill.) ja pam (Tilia L.), hiljemini aga taffini, 
(Quercus L.). 

Koikjal esineb enam Kesk-Euroopa taimestik*)-
Arktise tertsiaar-floora naitab, et 70° --> 80° pohja (N) 
laiuse all valitses taimestik, mille pohjal voime jareldada, 
et mainitud ala kliima tol ajal oli selline nagu praegu 
Pohja-Itaalias. Discovery sadama puukihid Grinnelli 
maal 81° 44' pohja (N) laiuse all konelevad meile, et 
sellisel laiusel sel ajal moodustasid metsa jargmised 
puud: Taksoodium (Taxodium), pappel (Populus L.), 
jalakas (Ulmus L.), parn (Tilia L.), mand (Pinus L~), 
lodjapuu (Viburnum L.), sarapuu (Corylus L.), paju 
(Salix L.), alametsana, — ja kask (Betula L.). Paale 
nende on tol ajal Grbbnimaad asustanud veel jargmised 
sugukonnad: Magnolia, Liquidambar, Platanus, nende kor­
val leidus vesiroosilisi Nymphaceae L. ja vohumoogalisi 
(Iridaceae'luss.). Nende taimede geograafilisest levimi-
sest tohime teha jarelduse, et kesbmine juuli tempera-
tuur pbhjapoolseimal Grbbnimaal oli + 1 7 ° —> + 18° C 
(praegu + 2° - > + 3°) ja et jaanuari keskmine temp, ei 
langenud alia — 6° C (niiud — 35° -> — 40°) ning aasta 
keskmine temperatuur kiiundis + 5° —> + 6° C:ni (niiiid 
_ igo -^ _ 2 0 ° C) . Teravmagede (78° N: l ) miotseeni-
aegne floora voimaldab aasta temperatuuri maarata kind-
laks + 11°, Disko lahe oma aga + 13° C. tjhe s5naga, 
et tolleaegseid Teravmagede [78° pohja (N) laiuse all] 
ja Groonimaa toenaolisi keskmisi temperatuure saada, 
peame niiudisajal minema 20° —> 30° lounapoole. Kesk-
Euroopa miotseeni aja floora abil voime jareldada, e t 
siin pidi aasta keskmine temperatuur olema + 18° C **)• 
Sest iilal kirjeldatud arktotertsiaarsest floorast on meie 
taimestikus tanapaevani sailinud ussilakk (Actaea spi-
cata L.), tuhkpuu (Cotoneaster integerrima Medik.) ja 
seenlill (Monotropa hypopitys Wallr.). Eotseeni aja 
lopuni temperatuur tousis pidevalt, et siis hakata lan-
gema. Eotseeni aja lopuni leidus veel kuni 81° pohja 
laiuseni kuuski.CPjcea L.), papleid (Populus L.), sarapuid 
(Corylus L ) ja lodjapuid (Viburnum L.) — taimestik, 
mille pohjapiir on niiiid palju kaugemale lounasse nih-
kunud. Koigest iilalmainitust selgub, et meie kodumaal 
on kord valitsenud ajastu, mis voimaldas taimede kasvu, 
mis niiiidisajal omased on soojemaile maile ning mida 
praegu ainult kunstlikke tingimusi luues ja inimese hool-
dades voimalik kasvatada. See aga oli, nagu nagime, kui 
sellised tingimused olid voimalikud, vaga kaua aja eest 
5000-^-4000 a. e. Kr . ) . 

Puid ja poosaid, mis niiiid inimese hoolealuseks on 
muutunud, on ajaloolisel ajal hakatud kasvatama alles 
iisna hiljuti. 

Naitefcs on harilik elupuu (Thyia occidentalis L.) 
Euroopasse toodud a. 1534, valge akaatsia (Robinia 
pseudacacia L.) a. 1601 Jean Robin'i poolt, kelle jargi 
ka hiljem Linne puu Robiniaks nimetas. 

1629—>1636 on Prantsusmaale toodud jargmised lii­
gid: must pahklipuu (Juglans nigra L.)> paris hickorypuu 
(Carya alba Nuttal.), hiljaoitsev toomingas (Prunus sero-
tina Ehrh.), Virgiinia toomingas (Prunus virginiana L.) 
ja harilik plataan (Platanus occidentalis L.), — koik mai­
nitud liigid pSlvnevad Pohja-Ameerika mandrilt. Sel­
line valismaade puude sissevedu kestis aastani 1853, 
millal toodi sisse PShja-Ameerika laanest: hiigla elupuu 
(Thyia gigantea Nutt.) ja Lawsoni kiipress (Cypressus 
Lawosoniana Murr.) ***) . 

Kodumaale toodi esimesed liigid Laane- ja Lbuna-
Euroopast ja nimelt : hobepappel (Populus alba L.) ja 
harilik sirel (Syringa vulgaris L.). Teises jarjekorras 
toodi meile juba P.-Ameerika idapoolses osas asuvad 

*) P. W. Thomson: Soode arenemine ja kliima 
muutumised. Sep. Loodusvaatlejast nr. 6, 1930. a. 

Sama: Die Regionale Entwickelungsgeschichte der 
Walder Estlands. Dorpat 1929. 

**) Pal'aoklimatologie. Dr. Willi. R. Ecfcardt. Ber­
lin-Leipzig 1923, Sammlung Goschen nr. 482. 

Pflanzengeographie. Prof. dr. Ludwig Diels. Ber­
lin-Leipzig 1918. 

***) Sammlung,Goschen nr. 389. 
Geologische Klimate. A. Woeikoff Petermann's 
Mitteilungen Bnd. 41. Heft U- 1895, 
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Higid ja lopuks Kesk-Aasia, Hiina, P.-Ameerika laane-
poolsed ja Jaapanist parit olevad Higid*). 

Voib toenaoliselt arvata, et juba 18-ndal sajandil 
meil tunti elavat huvi vooramaa puude vastu, mida toen-
davad ka moned sailinud andmed. Harra H. Schul-
zil on lainud korda Vigala UexkiilHde suguvosa ajaloost 
leida andmeid selle kohta, et iiks Thyia occidentalise 
riihm Vana-Vigala pargis on istutatud a. 1792. _ Nagu 
teistes maades, nii istutati ka meil vooramaa puid paa-
miselt parkidesse. 

19-nda sajandi teisel poolel esineb meil juba hari-
liku lehise (Larix europaea L.) kultuur (oisu metsas), 
harilik elupuu (Thyia occidentalis L.) — Vana-Vigalas, 
hall pahiklipuu (Juglans cinerea L.), hobukastan (harilik) 
(Aesculus Hipocastanum L.) — Piirsalus, Amuuri korgi-
puu (Phellodendron amurense Rpr.) — Hellenurmes ja 
Oisus. Monikiimmend aastat hiljemini leiame andmeid 
lehk-hobekuuse (Abies balsamea Mill.) — 5isus, Wey-
mouthi manni (Pinus strobus L.) — Loodis, Oisus, Vand-
ras, Luuas, Pilistveres, Tallinnas, — siberi seedri (Pi­
nus Cembra L.), — Salusi, Karksi, Hellenurme, oisu, 
Loodi, Heimtali, Hiiumaa, — Weigela scabra ja Cydo-
nia japonica Pers. — Haapsalu, ja paljude teiste kohta. 

JUGAPUU (TAXUS BACCATA L.) 

JUGAPUUDE KODUMAA on: Euroopa, P.-Aaf-
rika, P.-P'arsia, Kaukaasia, P.-Aineerika laanerannik, 
Ida-Baltikurnis — meil naiteks Saaremaal, Hiiumaal, 
Parnu ranna laheduses (Audrus), Nova-Perakiilas. 

12 —•> 20 m korge puu, — kultuuris sagedasti p65sa-
kujuline, sirge tiivega ja punaka, —• lehtedena tiivelt re-
beneva koorega. Lehed — okkad — on vaga miirgised, 

. 2-realiselt korraldunud, lamedad, paalt korgema joonega, 
alt rohelised, vili punane; karikjas mari, vora iimar, sage­
dasti puramidaalne. V i l i p o l e m u r g i n e . Vaga ef-
fektne ilupuu oma punaste mar jade ja lamedate okaste 
ning piiramidaalse voraga. Selle puu puit on vaga kova ja 
tarvitatakse Sveitsis nikerdustdddeks. Olgugi et see puu, 
nagu mainitud, meil ka metsades esineb, tarvitab ta, — 
iihes oma vormide ja erimitega — kaitset voi vaheamasti 
haad kaitstud asendit. Mida rohkem sisemaale, seda suu-
rem peab olema kaitse; naiteks Tallinnas ta areneb veel 
kaunis hasti. 1887/88 aasta karmi talve on ta h'asti iile 
elanud Alt-Schwaneburgis Liivimaal. Sisus ja Hiiumaal 
on metsast iimberistutatud eikseimplarid tublisti kanna-
tanud ning Tartus t u l e b t a juba vaga hoolikalt kinni 
katta. On vaga soovitav hekkideks, sest kannatab hasti 
loikamist. Kultuuride labi on tekkinud palju vorine ja 
Higierimeid, mida voib meil kasvatada. T. baccata d. 
erecta A. B., kirjanduse jargi on Tallinna lahedal kas­
vatatud, samuti varemini Eestimaal on kasvatatud var. 
argentea hort. ja var. (i) horizontalis hort. Edaspid'iseiks 
katseiks on soovitatavad veel: T. Boursieri Can. ja T. 
cuspidata Sieb. et Z. — viimane vorrn on vaga ilus iiles-
poole tungivate okstega, nabksete, laikivate, heleroheliste 
okastega, mis akki ahenevad mustaks okka teravikuks, 
Kuidas viljelda'mine onnestub, seda peavad naitama asja-
harrastajate katsete tulemused, sest siiani nendega kat-
sestatud pole. 

Jugapuud arenevad ja kasvavad igasugu h'aas ja 
niiskes aiamaas, eriti aga savimail. Nad on varju-
armastajad puud ja seeparast haad alapuistu moodusta-
miseks. Loike kannatavad nad h'asti ja toodavad suure-
paraseid, pakse ja tihedaid hekke, kuid ka solitaarpuu-
dena on nad muruplatsidel vaga soovitatud, luues suure-
parase effekti. Paljundamine seemnetega, mis l->2 aas­
tat mullas viibib enne kui ta hakkab idanema, vol pisti-
kutega, mis paljundamiseks pistetakse puhtasse Hiva. 

*) Eesti Metsanduse Aastaraamat V. Tartu, 1931. a. 
B. Haller. — Andmeid vooramaa puuliikide kasvatamis-
voimaluste kohta valismail ja Eestis Ik. 170 -> 193 ja 
193 ->200 ja Mittheilungen der Kaiserlichen Livlan-
dischen Gemeinniitzigen und Oekonomischen Societat 
nr. 12,1889. Dendrologische Mittheilungen iiber die folgen 
des strengen Winters 1887, 1888 in Livland, Estland etc. 
A. v. Sivers. 

HARILIK KADAKAS (JUNIPERUS COMMUNIS L.) 

Pohivormi, mille kodumaaks on Euroopa, Siber, 
P.-Aafrika ja P.-Ameerika, harilikult ei viljeldata. Meil 
on kadakas nii harilik, et pole Uhtki mdtet teda hakata 
kirjeldama. 

K A A B U S K A D A K A S (JUNIPERUS NANA Villd.) 

mille kodumaaks on Euroopa, Kaukaasia, P.-Ameerika ja 
Aasia korgmaestikud. Kasina kasvuga mahasurutud oksa-
dega poosas, liihikeste, jamedate kolmekandiliste okstega. 
Okkad lihavad ja kolmeti asendunud, lineaal-siistjad, 
paaltpoolt valgejoonelised, altpoolt iimardunud laikivalt 
tumerohelised, akki teravikuks teritunud. Vaga kohane 
nolvade ja paljaste kaljude katmiseks. Tartu (Alex. v. 
Oettingen), Tallinna iimbruses [Dietrich (1854)] *) . 

Koik kadakaliigid on vaga soodsad kasvatada ja 
arenevad hasti kerges huumusrikkas veidi savi sisalda-
vas maas. Eelistavad paiksepaistelist asukohta. Pal­
jundamine seemmete, vosude ja istikute abil. 

KASAKKADAKAS (JUNIPERUS SABINA L.) 

Selle puu kodumaaks on Kesk-Euroopa, Siber, Ida-
maad, P.-Ameerika. Tiivi lamav, tousvate okstega, ok-
sad katkudes vastiku lohnaga, okkad katusekivijalt, rom-
bilised voi rombilissiistjad, ogateravad. Ilus tumerohe-
line p56sas, mis kasvades laiuvalt kohane paljaste nol­
vade ja muude selliate moodustiste dekoreerimiseks. 
Avalikesse parkidesse pole soovitav istutada, sest noored 
oksad on vaga miirgised. 

Tallinnas on ta kiilmakindel, Tartus vajab ta aga 
kaitset, erimeist on kasvatatud prof. Alex. v. Oettingeni 
aias 1879. a. (Tartus) var. (a) repens Nutt. ja var (c) iol. 
variegatis hort. — samas. 

KAUNIS EHK KoRGE KASAKKADAKAS (JUNI­
PERUS EXCELSA M. B.) 

Puu kodumaaks on Louna Venemaa, Kaspia mere 
rannik, Armeenia, Georgia, Suiiria, Idamaad. Pohivormi 
varemalt Eestimaal kasvatatud [Dietrich (1854)], praegu 
ainult a. glauca hort. Riia lahedal (Wagner Cat.) — 
vajab kaitset, •— peab olema kinni kaetud. 

LtJtJKIA EHK P H 6 N I I K I A KASAKKADAKAS 
(JUNIPERUS LYCIA L.) 

Idamaad, labi Louna-Euroopa kuni Sajaanimaesti-
kuni. Tartus 1825. a. Botaanika aias istutatud olnud; 
praegu Riias (Wag. Cat.) — peab olema kinni kaetud. 

'» ii • * - ~, \ i ~ •>- •' •, ' * a • v ; • . ': -. • . . . . . . , . ».% 

VIRGIINIA KASAKKADAKAS (J. VIRGINIANA L.) 

Pohja-Ameerika. Nooruses piiramidaalse voraga, 
hiljemini horisontaalselt laiuvate sageli ka n. nim „lein-
okstega" — allarippuvate okstega. 10->12 m korgune, 
eelistatud ja lugupeetud ilupuu. Okkad noortel taimedel 
kolmeti, noeljad, pikalt teritunud, torkivad, paaltpoolt 
vaostunud, valge triibuga, selgmisel kiiljel piklik — line-
aalse olinaarmega, iilemistel oksadel ja vanemail taime­
del okkad soomusjad, neljakuti mannases, siistjalt teri­
tunud, selgmisel kiiljel ovaalse olinaarmega, marjad 
piiistised",- pruunikais-violetid. Seemned vaikesed, iiks 
kuni kaks, iimar-munajalt tomp-kandilised, laikivad. Oma 
kodumaal ta annab pliiatsite valmistamiseks haad, lohna-
vat puud. Saksamaal kasustatakse hekkide moodusta-
miseks. Katsestamiseks on jargmiged Higid kasakkada-
kaid soovitatavad**): Juniperus cinerea L., Juniperus 
sphaerica L., Juniperus chinensis L. 

Kasakkadakad on pinna ja kasvu tingimuste suhtes 
niisaima leplikud kui kadakadki ja neid paljundatakse sa-
masel viisil. Kasakkadakad peavad aga rohkem kaitstud 
kohtadele olema istutatud ja talvel enamasti kinni kaetud. 

*) Koik vanemad andmed kasvatamise kohta: Joh. 
Klinge, Mag. Die Holzgewachse von Est-Liv und Cur-
land. Dorpat 1883. 

**) Klinge, Joh. Die Holzgewachse. 



NUTKA Kt iPRESS (CHAMAECYPARIS NUTKAEN-
SIS. SPACH.) 

Kodumaaks on lobdepoolne P.-Ameerika rannik, 
Nootka vain, Sitka saarKuldse harva istutatud, selle tile' 
kuidas areneb, puuduyad andmed; 1873 oli Tartus Alex 
v. Oettingeni aeda istutatud. Oksad alt rohelised, ilma 
valgete joonteta, katkudes kange vastiku IShnaga, kabid 
vaikesed, kabisoomuseid 4->5, sinise kirmega, keskelt 
alamal nasaja kuhmaga. oitseb juunist juulini. 

SAWARA Kt iPRESS (CHAMAECYPARIS PISIFERA 
; SIEB.,et ZUCC.) t 

Jaapan. Suureparane ilupuu, kodumaal saavutab 
korguse 2 5 - ^ 3Q m. Okkad neljati mannases, pikalt teri-
tunud, paaltpoolt laikivad, helerohelisedj oksad katkudes 
aromaatiliselt lohnavad, kabid vaikesed, kerajad, pruu-
nid, hernesuurused; kabisoomuseid 8^12 . (Alex , v. Oet­
tingeni aias 1879. a.) *). 

H I N O K I Kt iPRESS, — PAIKESEPUU (CHAMAE­
CYPARIS OBTUSA SIB. et ZUCC.) 

Jaapan. Kiiresti kasvav, sale puu, oma kodumaal 
kuni 40 m k5rge; lehed (okkad) paaltpoolt laikivad, hele-
rohelised, katkudes norga aromaatilise lohnaga. Kabid 
lufaikestel ofcsadel iiksikult, kerajad, pruunid, kabisoo­
museid enamasti kaheksa,' jamedad, puitunud iilaltpoolt 
Urnardunud liihikese, tombi, iilespidi painutatud nasaga. 
Kasvatamise kohta leidub andmeid ainult Tartu kohta 
(A. v. Oettingeni aias). 

LAWSONI EHK KALIFORNIA Kt iPRESS [CHA­
MAECYPARIS LAWSONIANA PARL*' (non Murr.) ] 

Pohja-Kalifornia. Toreda piiramidaalse voraga puu, 
mis kasvab kodumaal 40->50 m korguseks; oksad gratsi-
oosselt allarippuvad, luues suureparase effekti. Lehed 
katusekivijalt asetunud, sinakas-rohelised, selle puu ilu 
suurendavad veel kevadel allarippuvad karmoisiinpuna-
sed isaoied; puu pakub sel ajal suureparaseima ja maa-
lerlikema pildi; kabid vaikesed 8-> 10 stm jamedad, kabi­
soomuseid 6->8, lapiku nasaga. Klinge mainib oma 
tobs **) seda puud Tartus Daugulli aias kasyavana, kuid 
kahtleb ses, arvates selle olevat kas iilalmainitud Ch. 
Lawsoma voi elupuu Thyia Lawsoniana Jiorr.-vormi ***). 
Koik meil kasvatatavad liigid talveks tublisti kinni katta; 
mainitud liikide kasvatamise tagajargede kohta on iildse 
vahe andmeid. Paljundamine seemnete ja istikute abil, 
mis klaasi all aetakse kergesti kasvama seemnest. 

*) Klinge andmed. 
**) Die Holzgewachse von Est-Liv und Curland. 

Mag. Joh. Klinge. — Dorpat, 1883. 
***) G. Vilberg. Eesti taimestik ( I I trukk), Tartu, 

1925. a. 
V. Lao 
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AJkeemia iegoriad Ja7 

siimbolid J j 
Koostatud 1700. a. ilmunucl ingliskeelse Alkeemia 

opiku (autor teadmatu) ja Albert Poisson'i Theories et •% 
symboles des alchimistes'i jare le^ 

ALKEEMIA on koige segasem ja tumedam teadus, 
mis keskaeg meile on parandanud. Sholastika oma peene 
argumentatsiooniga, teoloogia kahemottelise fraseoloo-
giaga, astroloogia — nii laialdane ja keeruline, on lapse, 
mang vorreldes alkeemiaga. 

Alkeemia kodumaa on, nagu paijude teiste teaduste 
kodumaa, Egiptus, kus teadused olid preestrite kaes, kes 
toimetasid katseid koige piihamas paigas suurima sala-
duse katte all. 

Alkeemikud otsisid elueliksiiri, tarkuse kivi ja nad 
puiidsid leida ka „maailma hinge" — spiritus mundi. See 
substants olevat valgunud laiali maailmaruumis ja kiillas-
tunud planeetide mojust, alkeemikute arvates olevat sel 
substantsil terve hulk omadusi, nende hulgas ka kulla su-
latamise voime. Nad arvasid selle leiduvat kastes — 
Flos coeli (taevaoies), nii-nimetatud nqstoc'is. Need 
nostoc'id on meie rahvasuus tuntud pilvetiikkide nime all, 
— mis ilmusid nahtavasti paale kestvaid vihmasadusid. 
Ratsionaalsem oli juba kvintessentsi probleem. Igast ke-
hast oli vaja ammendada koige olulisemad osad. 

Lopuks nad piiiidsid ka leida aurum potabile — vedelat 
kulda. Nende arvamist mooda kuld, olles taiuslikem aine, 
peab mSjuma energilise arstimina, mis annab organis-
mile joudu ja ho'iab eemale koik haigused. Nad tarvita-
sid klooris-kulla lahu, nagu see jargmisest selgub: „Kui 
sesse lahusse valada vett, panna sinna tina, seatina, rauda 
ja vismutti, siis sinna visatud kuld harilikult hakkab me-
talli kiilge, ja vett segades, ta seguneb sarnlevalt mudale 
ja sadestub vette (Glauber — La medecine universelle). 

Kuid harilikult sarlataanid miiusid vaga kalli hinnaga 
vedela kulla nime all vedelikku, mis evis kollase varvi, 
eriti oli seks kloorisraua ulihapend. 

Koik, mis alkeemikud tegid, oli seotud planeetide 
mojuga. Maa ei siinnita midagi, mis poleks taevasse 
idanema kiilvatud. Alatised suhted maa ja taeva vahel 
kujutatakse piiramiidiga, mille tipp asetseb paikese paal, 
alus aga maapinnal (Blaise el Vigenere — Traite du feu 
et du sel). „Tea siis, mu poeg, mu koige kallim lastest, 
et paike, kuu ja tahed avaldavad alati moju maakera 
keskpunktisse" (Valois — Oeuvres manuscriptes). Seitsme 
alkeemiku elemendi tahiseks olid seitse planeeti: nii ta-
hendas nait. Merkuur — <? Hg-d — elavhobedat, ? 
Venus — Cu — vaske jne. Tarkuse kivi kujutellakse 
helepunase pulbrina, see pulber on vordlemisi raske. Ki-
vil on voime koiki alavaartuslikke metalle muuta kullaks 
ja ta voime oleneb sellest, mitu korda teda on tarvitatud, 
iiks kord — sada osa, kaks — tuhat, kolm — 10.000, neli 
100.000 ja viis korda tarvitatult muudab 1.000.000 osa me-
talli kullaks ja nonda lopmata edasi. (Albert le Grand — 
Le Compose des composes). Alkeemikute arvates filosoo-
filine kivi mitte ainult ei muuda metalle kullaks, vaid pa-
randab ka inimesi koiksugu haigustest ja voib pikendada 
elu. Ta lahu alkoholis nimetatakse e l u e l i k s i i r i k s . 

Arteffius arvas, et seda tarvitades voib elada 1000 
aastat. Jean de Lasnioro arvab olevat voimaliku sellega 
isegi surnuid ellu aratada. (Jean de Lasnioro — Tracta-
tits* aureus de lapide philosophico). Arnold Villanov ar­
vab, et filosoofiline kivi ja elueliksiir hoiab tervist. suu-
rendab mehisust, teeb vana rauga nooreks, kovendab 

• kopse, puhastab verd ja parandab haavu. On haigus ala-
nyd kuu aja eest, paraneb see elueliksiiri tarvitades iihe 
paevaga; on haigus kestnud aasta, siis see paraneb 12 
paeyaga, kestev pikaajaline haigus paraneb aga kuu ajaga 
(Lis Rosaire). H. Khunrath (Confessio de chao physico-
chimicprum) arvab, et kui anda see kivi haige katte, siis 
see ei paranda mitte ainult kehaliselt, vaid ka hingeliselt. 
T a parandab pidalitobe, vesitobe, langetobe, kurtust, 
tummust, hullumeelsust ja niirimoistuslikkust. Ta ei favi 
mitte ainult rikutud komblust, vaid suurendab arusaamist 
koigist asjust ja annab inimesele v5imu valitseda koigi 
looduse salaasjade iile ja naha jumalat ta aupaistes. Sel-
Hne on kokkuvoetult alkeemikute teooria ja nende maa-
ilmavaade, millest naetne paljugi naiivset luulet ja tu-
medat miistikat, mil puuduvad igasugu teaduslikud alused. 

Nostradamus 
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gQpy 

V o k a mois, mille vabameelne omanik Niko-
laus v. W i l ' c k e n (korvalpildil) esimesena 
Eestis vabastas oma moisa- ja vallarahva 
orjusest — omal algatusel. Jargmises nris 
vast'av artikkel 

Tartu tjlikooli M a g n e e d i j a a r a 
toomel, poletati kurja kae labi 1. a. 

Kassi-

Dr. med. E u g e n J a n n s e n (f), viimne iilesvote 
siind. 

temast. 
Borm 

Korvalpildil tema abikaasa O l g a J a n n s e n , 
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Pallase XIV kunslinaifus 

K. ij. Pallas roomustas jalle meie kodulinna kunsti-
sopru — oma XlV-nda jarjekorralise kunstinaituse kor-
raldamisega. 

Need, kes huvi tunnevad meie kunsti arenemise ja 
kujunemise vastu, ei jatnud muidugi naitust kiilastamata; 
kuid ka suuremad hulgad peaksid katsuma kaasas kaia 
meie kunstieluarenguga; tuleks jalgida ja oma osavotuga 
naidata, et meie kunstil on ctnoistjaid ja toetajaid. Aga, 
teisest kiiljest, meie koolid vist elavalt kiilastavad kuns-
tinaitusi, mis ju iseenesest vaga tervitatav; kuid kui 5pe-
taja tuleb paarikiimne 10—12-a. opilasega naitusele, neid 
iihe teose eest teise juure viib, korges stiilis neile selle 
vaartust ja tekkimisprotsessi seletades, siis tundub see 
Iiialdusena, sest saarased sonad ja kaigud naivad otstar-
betuina. 

Seekordne naituse tase on iildiselt vordne eelmisele, 
kuigi on kuidagi margata vahem mitmekesisust; voib-olla 
oleneb see sellest, et skulptuuri alal on toodud pea ainult 
portreid, kui mitte arvestada M e l n i k ' u Puhkava nai-
sega ja M a r k'i terrakottadega. F e r d i S a n n a m e e s 
on valja pannud oma K. Sihtkapitali Valitsuse aastanai-
tusel oigusega nii kiitvaid arvustusi palvinud Uessoni, 
Pitka ja Kana portreed, millistest aga eriti elu hingav 
on Uessoni oma. 

Paale Puhkava naise — kauni- ja ilusavormilise — 
on ka M e l n i k toonud vaid portreid. Kuid ta portreed 
tunduvad liiga iimarguseks, siledaks vormituina, tahak-
sid neis naba konarlusi ja suuremat ilmekust. Seda voiks 
iitelda nii K. E» Soot'i kui Luik'i kohta. P. Sinka port-
ree on selles erand. Eriti eelmine oleks omalt moju-
vuselt palju voitnud, kui ta oleks vahekese liialdusse 
kaldunud — suuruses, konarluses. 

Vallatult ja tabavalt iilemeelik on Kr. M a r k (Mey) 
oma terrakottadega. Ta Peremees ja sulane kutsub vist 
igas vaatlejas esile lobusa ja kosutava naeru. 

Kuid ka portree-maalingutega v5ib kiidelda see nai-
tus. Saal on psuhholoogiliselt voib-olla tabav G.'Suits'u 
portree, portree, mis ubtlasi naitab, et N. T r i i k'i pint-
sel vahel palju veenvamalt on tabanud. Siis A. P o l l u -
s a a r - T r i i k'i siimpaatsed, ornad ja looritud akvarell-
portreed, mis jatavad alati teatud vahemaa kunstniku ja 
pontree vahele. Ei nad kriipsuta alia erisusi ega karak-
teriseeri, vaid annavad edasi kunstniku erapooletut vaat-
lust. 

A. J o h a n i on annud iipris haa joonistuse Oskar 
Luts'ust, A. B e r g m a n n vaga tabavad detailsed port-
ree-joonistused Aug. Gailit'ist ja Luik'ist. 

K. E. A h a s on esinenud 5 portreega, millistel aga 
puudub mingi avaruse ja tosiduse pitsat. Onnestunui-
mad on Bergmanni ja Sunne portreed, viimane tosises 
hallikas toonis. Pr . Aksella ja Hindrey portreedes. on 
osaliselt tabatud, effefctiga, modelli iseloomu. 

B e r g in a n on paale loeteldud portreede esitanud rea 
maastikke ja suurema, huvitavalt nahtud natiiiirmordi. Ta 
maastikud on joulised, omaparaselt ja tosiselt nahtud, 
julgejoonelised, natuke masendavalt mojuvad. 

T r i i k'i maastikud on tasakaalustatud ja voimelised 
kunstiharrastajaid ikoitma, ei paku aga midagi rohkem 
senisest. 

J. N o m m i k on koloriidilt meeldiv ja labiviimiselt 
suurejooneline. Kuid koige enam vaatleja oma tahtele 
alluvaks muudab J. P i i t t s e p p . Ta mojub vahetumalt, 
jourikkalt ja spontaanselt. Ta Kevad on meeleolukas, 
reaalsusest latotipaastev, otsekui tunned selle kaarivat, 
igatsevat v51u kestvalt mojuvat. 

N. K u m m i t s mojub omaparasena. Ta loob mee-
leolu, laseb aimata rohkem kui naitab. Idiilliline on ta 
Perekond. 

Vaga siimpaatne on A. Johani oma sbejoonistustega, 
ka ta Sobrad ja Kivilohkujad on teadlikult grotesksed, 
toeparane ja maitsekas ta natiiurmort, liigutav ja haarav 
ta Uppunu. 

A. K e s n e r on joonistajana tegev, sarnuti ka varvi-
kasitajana, kuid jatab soovida ta varvide valik ja maitse. 

A. P e e r n a on maitsekalt esinenud oma selgete ja 
rahulikkude monograviiiiridega. R. T i i t u s'elt moned 
enam-vahem onnestunud joonistused. H. M u g a s t o on 
siimpaatne. 

Samm edasi kiirkirfa ktisimuses 

Akadeemilise Emakeele Seltsi iildkoosoleku vastava 
otsuse kohaselt kutsuti ellu kiirkirja-toimkond. Toim-
konda vali t i : E. A h a s, A. K a s k, J. L i b e, M. L u b i 
ja V. P o i s m a on. Toimkond valis oma juhatajaks 
A. Kase ja kirjaltoimetajaks M. Lubi. 

Toimkond oma esimesel koosolekul vottis enesele 
ulesandeks: 1) uurida eesti keele struktuuri, kogudes sta-
tistilist materjali haalikute, haalikiihtumite, silpide, sonade 
jt. keelendite esinemise sageduse kohta, 2) selle statis-
tilise materjali najal' koostada voi kohandada stenograa-
fia siisteem, mis koige enam vastab eesti keele olemu-
sele, 3) selgitada laiemaile hulkadele stenograafia prak-
tilist tahtsust ning propageerida stenograafia tarvitusele-
vottu ametiasutusis. 

Statistilise materjali alal on kogutud seni andmeid 
500.000 tahe esinemise kohta, millest muide on selgunud, 
et sagedaimaks konsonandiks on .,,s", kuna vokaalest on 
esimesel kohal „a'c. Kavatsusel on kogumistoo rajada 
laiemale alusele, rakendades iili- ja kooliopilasi kui ka 
muid asjast huvitatuid. . TJhendusse on astutud Rahvus-
vahelise Stenograafia Liiduga. 

On piiutud teha propagandat stenograafia haaks ka 
sonaliselt. Nii pidas M. Lubi Linnade ja Alevite Sek-
retaride Paeval liihikese kokkuvotliku kone stenograafia 
praktilisest tahtsusest elus, milline kone ilmub jargmises 
Olioni airis. Toimkond otsustas ka avaldama hakata and­
meid kiirkirja kohta Olionis, Pvstimehes ja Paevalehes. 
E. Ahas'e juhatusel ilmub Kommertsgumnaasiumis kiir­
kirja ajakiri. 

Toimkond kavatseb jatkata oma tegevust saunas suu-
nas ning naeks meelsasti, et sellele laiaulatuselisele toole 
rakenduksid veel paljud agarad ning asjast huvitatud 
isikud. 
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illemaailmne Kodanluse Liit — Valge Iniernaisionaal 

Aleksis Kafliis: 

Oige ketserlikke moiieavaldtisi 
KODANLUS on pohikarakterilt rahulik. Tal on 

enam-vahem olenias, mis vajaline inimese eluks — teatav 
sissetulek ja soovide rahuldumine. 

Temal nagu polekski suuri voitlusiilesandeid. Kodan­
lus on rahulikult magav maa, mille odvaikuses kuuldub 
ainult sotsialistlike laagrite relvatarinat ja vilguvad puna-
sed laagrituled, mille paistel voitlejad ootavad riinnaku-
kasku. 

Pahernpoolsus agressiivselt organiseerub, koondub, 
harjutab, propageerib, agiteerib. 

Mida teeb kodanlus? Oma tood uhiskondlikus. ma-
sinas. Vahe teeb ta valisvaenlase torjeks. See laheb 
jarjest julgemaks. 

2 

Meie, „vulkaaniaarsed" vaikeriigid, oleme erakord-
selt huvitatud Euroopa seisukorrast. On vana tode: kui 
langeb Euroopa, langeme ka meie. Niikaua kui Euroopa 
piisib, pole meil karta midagi. Euroopa kehas narivad 
batsillid, Euroopa viskleb palavikus, hinges rahutus. 
Siiski — Paneuroopa on midagi lootust-aratavat. 

Ometi oleks vaja veel tublisti abiorgariisatsioone, 
kes seaksid aktiivselt tokestusi kahjulikele voolustele. 

Tundub, et ollakse millegiparast liiga tagasihoidlik 
ja koguni arg. Arvatavasti, nagu ikka, n5nda ka siin, 
nooruslik radikaalsus suudab siititada, virgutada, liikuma 
panna. 

3 
Kodanlus seni pole peaaegu midagi ette votnud sot-

sialismi ja kommunismi vastu. Kuigi valitsusvoim kodan-
likes riikides tokestab aarmiste elementide avaldusi, kui 
need liiga tooreks muutuvad vdi lausa selgesti riigikorra 
vastu valja astuvad, siiski maailmavaateliste vastukaa-
lude seadmine oleks esmatarvilik, kuna muidu vastas-
suunalised ideed voivad rahvaid vallutada vabalt ja taitsa 
demokraatlike abinoudega. 

Praegusel kriisiajal on kominunismile ja sotsialis-
mile laius hulgis soodsam pind, kui lahedamail aegadel. 
Kui inimesel koht fais, muutub ta kodanlaseks. Oleks 
todliste olukord oitsev («. o. kui kehalise tod tasuvus 
oleks vaga korge), leiaksid sotsialistlikud ja kommunist-

, likud dogmad ning looksonad nende seas vahe poolehoidu. 
Hadas aga inimene on kibestunud, vihane; tahab oma sei-
sukorda parandada, mis loomulik, kuid paraku ei arvesta 
iildist olukorda. Siis ta ei vaata korvale, ei arvusta, vaid 
laheb kinnisilmi osavate demagoogide vedamisel ,,klassi-
voitlusse", lauldes „kuulsaid" ridu „Me samm on miirsk, 
mis juhit kodanluse kerre!" 

4 

Sotsialism ja kommunism on maailmavaateliselt 
holpsasti vaaratavad. Laane-Euroopas leidub rohkesti 
teoseid, mis kritiseerivad neid opetusi; meil Eestis mil­
legiparast ei ole •kodanlaste seas vaevaks voetud sulge 
katte votta, raakimata sellest, et vaja oleks kokku votta 
kodanliku maaiknavaate enesegi aluseid ning pohjendusi. 

. Eriti koolinoorsoo huvides oleks see hadatarvilik. 
;.:'i',,i. Maailmavaatelisel selgitustddl on maaratu tahtsus. 

Maai^^ on ubist religiooniga, suggestiooniga 
ri'.̂ .-v laiade masside kohta. Ta na'katab massid, paneb need 
> liikuma, fanaatiliselt, psiibiiootiliselt. Oleme seda ko-

genud sotsialismigi psuhhoosis. 

5 
; ! Tuleb arvata, et pole kaugel aeg, mil iildise rahu ja 

Uihiskonina stabiilsuse huvides peab hakkama noupidamisi 
korraldama mitte iiksi kitsais ringkonnis, vaid ka tuleb 

eeltdid teha iilemaailmse kodanluse liidu ehk valge iri-
ternatsionaali asutamiseks. Pole kahtlusi, et see orga-
nisatsioon voimsaks teguriks voib kujuneda praegus6 
maailmakorra kaitsmises pohijoontes, kuid muidugi ka 
selle korra iiiksikute vaarnahtuste kaotamises. 

Kodanliku internatsionaali mote tekitab teatavas 
ringkonnas muidugi hamrnaste kiristamist. 

Kui sotsialistid ja kommunistid koik teevad, et oma 
ideid ja voimu paale suruda, milks siis kodanlus ei tohi 
organiseeruda enesekaitiseks? 

Siin oleks just vaikeriikidel voimalus saada suurpo-
liitiliste ideede kandjaks maailma-ajaloolisel naitelaval, 
vSttes endi paale kodanliku internatsionaali algatamise. 

Meeleolult peaks iilemaailmse kodanluse liidu mote 
olema praegu vastuvoetav ja ajakohane suur teem iihi-
seks jSupingutuseks raskuste iiletamisel. 

Meil Eestis algatavaks sammuks oleks Eesti Kodan­
luse Liidu asutamine, mis omakorda kaasa aitaks motte 
siivenemisel Latis, Soomes, Leedus jne. kui ka suurriiki-
desse kandmisel. Idee „saatejaamaks" aga esialgu voiks 
olla muidugi mingi iileskutse, mis saadetakse kogu maa-
ilma ajakirjandusse laiali. 

Kui on uks tuli sutidatud, kiillap siis siittib teisigi. 
Siin toodud motted tunduvad vaga „ketserlikena" ja 

fantastlikena. Ometi loodame, et neis on terakene tott 
ja ivake teostatavat. 

Aleksis Kallits 

Eesti pohiseaduse muutmine 

M. Nurk: 

(Valier Nogese asjaiimttnud uttrimuse puhul) 
ON neid, kes ei nae mingisugust tarvidust muuda-

tuste jarele. Kuid suure osa kodanikest on enam kui 
kumneaastane praktika viinud veendumusele, et poliitilise 
elu tervendamiseks on tarvis teha mitmeid, osalt oige 
radikaalseid muudatusi Eesti Vabariigi maksvas pohi-
seaduses. 

Vastavad kavad on praegu kaalumisel. Voib-olla 
juba lahemal ajal tuleSb kodanikel e^nestel anda loplik 
otsus. . 

Pohiseaduse muutmise kohta kaiv kirjandus koosneb 
paamiselt ajalehtedes ilmunud kirjutustest* ja mitmesu-
gustei ikonverentsidel kuuldavale tulnud motteavaldus-
test. Nende kasutamist ei raskenda mitte ainult kirju-
tuste laialipillatus, vaid ka see asjaolu, et pohiseaduse 
muutmi'st sageli on seotud teise suurema probleemiga — 
demokraatia kriisiga iildse. Konelemata erakondlikest 
ja muudest korvalekaalutlustest. 

Valter Ndgese kaesoleva uurimuse esimene iilesanne 
on. neist raskustesit iile aidata. Lugeja silme ette ker-
gib taies ulatuses olustik, millest on valja vorsunud 
pohiseaduse muutmise tarve, talle saavad kattesaadavaks 
koik vaited, mis meil seni avalikult on deldud muut­
mise poolt voi vastu. 

Kuid V, Noges mitte ainult ei sea iiles probleemi, 
vaid ta piiiiab seda ka lahendada. Omaparaselt, paiguti 
oige julgesti, aga siiski jarjekindlalt, piiiides kogu aeg 
jaada demokraatia alusele. 

Autori ettepanekute vastu voiakse vaielda, lahene-
des neile moiistete tavalise rutiini seisukohalt, voiakse 
naiiteks kahelda, kas r a h v a kui terviku esinduse print-
siip laseb end sidiuda t o o t m i s c - ja k u t s e a 1 a d e 
esindusega, samuti voiakse iiht ja t.eiat ette tuua p 6 -
h i k o g u kui uhendava liili otstarbekohasuse vastu pre-
sid'endi ja riigikogu vahel. Kuid koige selle juures ei 
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saa salata iihte: kui meie poliitilise elu senise praktika 
alusel on kunagi piiiitud tommata projektsiooni tule-
vikku, siis on V. Nogese oma kiill koige sirgjoonelisem. 

Kasitluse piinlik asjalikkus ja tosine tahe kaasa 
aidata kiisimuse paremaks lahenduseks, iseloomustavad 
seda esikteost, mis ilmub Eesti Rahvuslaste Klubi (ERK) 
valjaannete seeria esimese numbrina. Teosele' on. juure 
lisatud Eesti Vabariigi 1920. a. pohiseaduse tekst iihes 
Eesti Rahvaerakonna ja Pollumeestekogude riigikogu 
riihma poolt esitatud muutmiskavadega, mis raamatu ka-
sutamist marksa kiergendab. 

V. Noges on teinud too, mis vaarib tahelepanu nii-
hasti p5hiseaduse muutmise vastaste kui ka pooldajate 
juures, olenemata nende suhtumisest teose konstruk-
tiivsesse osasse. 

Kodanikule aga on ta ergutuseks iseseisvale motle-
miisele,. mis paljudiel kordadel kergendab seisukohav5t-
mist nii aktuaalses kiisimuses kuii seda on praegu vaba­
riigi pohiseaduse muUtmine. 

M. Nurk 

Tanapaeva ttsk ja noorsugu 

Meinhard Ratnik; 

I N I M E N E on ainuke looduses, kes armastab elu-
motet rohkem kui elu ennast. Tung eluteadvuse jarele 
avaldub mitmes variatsioonis, koige voimsarnalt aga kiill 
usus kui inimkonna aastatuhandete tahtsaimas otsingus. 
Usukusimus on niivord aktuaalne, • et inimene tahtes-
tahtmata votab seisukoha, olgu see siis jaatav v5i eitav. 

Usk on piiha tuluke, mis inimese aadete-diinamiidi 
siiiitab polema, loob kangelasi, kannatajaid ja prohveteid. 
Tulevikuaateline noor peab ammendama usust vorratut 
ekstaasi oma enese ja uhiskonna huvide parast, sest tu-
gev religioosne aeg loob voimsa loominguaja. 

Tanapaev on usuvaene aeg. Lahtiiitlemine korgest 
hiiivest ja moraalist, mida usk iiles seab, on pohjuseks 
elueitamisvoolule, kaasaja viltuminekuile ja krahhidele. 
Selline vaimlik murgilainetus ei jata noorte hingi hal-
vamata. Seeparast esineb tanapaeva noorur kirgliku 16-
bunautijana ja intellektuaalse paraliiiitikuna. 

Siis kuuleme ajakirjanduses „elutarkade" kasvatajate 
haali: ,,Noored on hukas!" 

Kuid ikoige imelikum on see, et ainult nooris endis 
leitakse siiii! Aga pohjusiotsiv inimene naeb kaugemale, 
ta manab esile p5hjuste read ja leiab suud ka noorte 
kasvatajais. 

On kaks suurt pohjuste riihma: 
a. kaasaeg, 
b. tanapaeva kirik. 
1. tjhiskond on suiidi, et murdeealisil nooril pole 

kohta vabade hetkede veetmiseks. On kohti, mis noo-
rele arenevale hingele on ebasiindsad, mis vormivad noo-
rist elule eluvooraid inimesi. t i teldakse: lastel on paik 
vanemate juures, taiskasvanuil oma kodu, kuid nooril 
pole seda. Neil on niiiid nahkhiire seisukord, millest 
jutustab iiks allegooria. 

Samuti tanapaeva kool ja kodu on usule vooras. Usu-
opetuse tunnis arutellakse usu teoreetilisi iiritusi, targu-
tatakse religiooniterminite kallal, kuid vahe ja peaaegu 
sugugi ei anta ruumi „elavale usule". Ja vabameelse-
mate vaadetega opetaja ei voigi oma motteid opilaste ette 
kanda, selline on veel kahekiimnes sajand! 

On suur osa kodusid, kus usku ja uldse korgemaid 
vaartusi tallatakse jalgadega. Suureks kaasaaitajaks lan-
gusele on ju esmajoones vanemad ise, kes esimesed 
vaod ajavad laste hingepollul. Elule voorad iseloomu-
jooned kiintakse vanemaist laste hingisse, mis tihti on 
labi immutatud iimbruse miirgisest atmosfaarist. Ja kuigi 

neile lisaks tulevad haad soovid, siis jaavad need ohku 
rippuma ega ulatu laste hingekambreisse. Arenev noor, 
rinnus pakitsevate id'eedega, ei salli surveabinousid. 
Moor tahab vabalt areneda, havitada vana ja madalat, 
luua uut ja jaunist. Vanemate iilesanne on juhtida 
noorte joude otstarbekohasele kasutelule. Kas voib ees-
kujuks olla vanem, kelle isikust jarel on vaid varemed? 
Kas voib juhatada noori paikesepaistelisele teele inimene, 
kellele elu on ainult ,,nutuorg", kes eluvoitlustele hei-
dab kaega. E i ! Kuid seda vahem olgu pohjust noorte 
suiidistamiseks neil, kes ise kaudselt on noorte langusele 
viijad. 

Eriti poolharitud ringkonnis valgustatakse usku „tea-
duse" abil ja leitakse selline resolutsioon: usk on moest-
lainud ese, mida moderninimesel voimatu on tarvitada. 
Siin taeva all seletuste tarvis ei ole ruumi usule, meile 
seletab teadus koik." 

Ja sellist otsust teevad tihti inimesed, kes ainult 
palukesi teadusemaailmast suudavad koguda! Imestada 
aga on see, et nurjaminekute keskel poordutakse abipal-
vega usu poole. Jarel ikult : teadus on tarviline ainult 
onnelikel paivil! Selliseid iseloomuta inimesi ei saa 
votta tosiselt!! Tanapaeva aarmusluse poliitikud tule­
vad neile kergatseile abiks, katsudes „korgemate hiivede 
loosungiga" nihutada noori oma maailmavaate platvor-
mile. Usk ja isamaa! — Kellele see keel on piiha aare, 
on selgroota ja iseloomuta inimesed! iitlevad aar-
muslased. 

Mis teeb noor selles ragastikus? Noor kas votab 
omaks temast targemate ja autoriteetsete inimeste vaa-
ted voi jaab iikskoikseks vaatajaks. Ja see on pahe! 

2. K i r i k u iilesanne on: koguda nalgivaid hingi 
oma ridadesse kaasatombamiseks Jumalariigi aatele. — 

Tanapaeva kirik ei suuda juhtida inimesi hiivede 
radadele; tal pole moju ka inimese k51belisele kiiljele. 
Kord ref ereeriti ainest: „Kas kirik aitab karskendamisele 
kaasa?" Siis ometi pidi koosolek parast vaidlusi iiks-
meelselt nentima: Kirik on karskustoos passiivne! 

Noorte iilesandeks on kaasa aidata, et elu oleks ilus 
ja oilis! Et vaheneks vaimlik pimedus ja paraneksid 
sotsiaalsed olud. Noorur tahab tegutseda vaid organi-
satsioonis, mille abil avaneb voimalus anda oma korgeile 
igatsusile iihiskonna vastu liha ja verd! Et kirik seda 
noortele ei ole, ei saa noorus tetnaga kaasa minna. Ki-
rikujutlus on ainult teoretiseerimine. Raagitakse, peetakse 
nou, aga praktiliselt ei tehta midagi. Imestusega vaatan, 
et kirik kui „lesknaiste ja vaestelaste hooldaja" (milleks 
ta end ise peab!) ei nihku paigast vaeste aitamiseks, 
kuna tahtsa sammu tegid monesajaliikmelised vabakogu-
dused. Tanuvaart too; voetagu eeskuju! 

Praegune 'kirik ei pea sammu ajaga! Luterlaste 
kongressil Kopenhaagenis piistitati ju loosung: tagasi 
Lutheri katekismuse juure!" Nii. Ainult formaalsuses 
nahakse usu toelist baasi! Ka piihakirja tolgitsevad 
vaimulikud taht tahelt. Seeparast ei leita selles vagevat 
elujoulisust, mis on ristiusu tuumaks. — Kirikuopetajate 
jutlus on tais motte- ja grarnmatilisi puudusi. Kones 
puudub alus ja siisteem. Otse piinlik on kuulata hari-
tud inimeselt sellist konet! 

Ja koigile mainitud puudusile tuleb lisaks kiriku-
tegelaste ja usuerakondade uksteise alatu kritiseerimine. 
Kirikute uksi pitseeritakse kinni, tuuakse kohale kohtu-
voim ja kakeldakse. 

Seeparast on arusaadav, miks voordutakse kirikust. 
Kirik on tiihi! kaebavad opetajad. Monekiimne tuhande 
oe ja venna seast on ainult paarsada vana naist kuulajaiks. 
Noorur ei saa kiriku ohkkonnas liikuda, kus siiiiakse ja 
salatakse. Ta lahkub praegusest kirikust ilma midagi 
kaasa viimata. Kui noored kirikust loobuvad, siis tule­
vad pastorid ja nendivad kirikupaeval: 

„Noored on hukas! Pole aateid, usku ega armastust!" 
K o k k u v o e t u l t : Kirikuelu puudused riisuvad 

inimesilt austusetunde kiriku vastu. Kiisitakse: Milli-
sed on kiriku eesmargid iildse? Et kirik ja usk nii lahe-
dalt on seotud, siis tekib puudulikult rnotlevais ringkon­
nis arvamine, nagu oleks usk suiidi. Seega praegune 
kirik on oma julmusega antikristuse levitaja! 

Paratumatult peavad kirikutegelased uuendusi ette 
votma, muidu vanema polve kadudes jaab kirik taiesti 
tiihja'ks. Laskugu kirikumehed rohkem maise ellu. Ai-
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nuiiksi teoretiseerimisega pahesid ei parandata. Astugu 
opetaja mantli alia kasvatav ja jouline isik! Ainult sel 
juhtumil suudab kirik temale asetatud iilesandeid taita. 
Tuleviku kirik olgu — restaureeritud kirik! 

Noorte hing ihkab kirikut, mis ehitatud hingeinspi-
ratsiooni vaimuga, mille kandjaks on Kristuse surematu 
idee. Kristus on Ideejurnal, kuid kes iialgi ollust ei 
p51ga! Ta jutluses kajastub vagevaim elutahe — vitali-
teet, mis kuulutab vaimlifcku revolutsiooni kogu maa-
ilmale, et emakesel-maal elaksid ideelisemad inimesed ja 
oilsamad motted. 

Noorte iihine eesmark on Jurnaluse moistet labi 
elada hinges, et osaltki osa saada jumalikkuse taielikku-
sest. Tuleviku voimas kirikuaade elab tegudes, kust 
tousevad puhtsudamlikud palvelused — Ideejumalale! 
Tema ootab meilt puhtaid hingi, ideid ja kasi, et asuk-
sime suure Ideetempli ehitamisele. 

Meil olgu teadus aineks, usk elujouks ja hingeks 
kogu materjaalsele maaiknale! Teaduse ja usu iirgalli-
kaks on Jumal. Molemad on haad. Kes iiht eitab, see 
eitab ka teist. 

Pearne nagerna selgesti oma eluiilesandeid oma 
rahva, isamaa ja selle tuleviku vastu. Meile ei ole maa-
ilm faadaorg, millest jutlustab „pastorlifc usk", vaid voit-
lusvali, kus valmib tugevaid inimesi, kes on vaart elama. 
Meie iilesandeks jaagu: Luua maa paale Eliiiisium. Ja 
see kuulub tugevaile ja oilsaile inirnestele. Voimsasti 
kolab iile keerleva elu: 

„Hiiudkeim teda iikskoik mil kombel, sonade tahtsus 
on vahene, ainult teod voivad Jumalat kiita!" (Kalthoff) 

M. Ratnik 

Keerleva kiiruse trim 

Pierre Loti: 

ESIMESTE vaaraode aja Memphises valmistatud 
lapsiku kostnograafia joonistel o'li taevas kujutatud sfaa-
rilise volvina, mille kiiljes niitidel rippusid tahed, ja 
maakera all, mitmeist maist moodustatud ja naiivselt var-
vilisteks piiratud, leidus mustaks varvitud osa, mis kiiiin-
dis kuni papiiiiruslehe alumise aareni ja kandis nime: 
m a a i l m a a l u s . Kas nende, meie omast vahetumalt 
originaalsest mateeriast vabanenud hingede siigavusest 
ei kerkinud juba iiles nende, imesteldava intuitsiooniga 
varustatud inimeste kiisimus: mis kiill voiks olla korge-
mal, iilalpool sinist volvi, mille kiiljes rippusid tahed? 
Lopmatus, tajumatu l'opmatus, mille kiitkeis niiiid on 
meie hinged, kas nad hakkasid selle oudust aitnarna? 

Ja millisel teisel asjal, veel piisivamal, nende arva-
tes tugenes see maailma alus? Kas tuli neil mottesse 
kiisida: all, veel emam all, mis s'aa.1 voib olla? Kas 
ikka veel, jarjest siigavamal, on kihid, mis uksteist toe-
tavad? Ja kas nii — lopmatuseni? Voi, kes teab. . . 
tiihjus? 

Aga siis, kuidas piisisid siis need alused, on ju tiih­
jus midagi, kuhu koik kaob? 

Muidugi! Niiiid teame seda, meie, keda teadus on 
viinud tasakaalust valja, teame seda, et allpool on tiih­
jus, tiihjus, millega koik peab loogiliselt ja vastuvaid-
lematult loppema, tiihjus, mis on. koikide iile, tiihjus, 
kuhu koik langeb ja kuhu langeme paadpobritavalt ilma 
lootuseta peatuda. Jah, teatavail tundidel, kui see masen-
davalt rohub, muutub see peaaegu hirmuks motelda, et 
kunagi, kunagi nii meie ise kui meie jaanused, nii koguni 
meie viimne tokn ei saa ipuhata rahus mingil piisival, sest 

piisivust pole kuskil, ja et oleme taunitud nii paale 
loppu kui elu kestes — lopmatult veerema pime-
dasse tiihjusse. Kas ta kiireneb, see meie langus, nagu 
see on seaduseks koigil teistel langustel, mis meie 
meeltele tajutavad? Voi kas selle ruumi kestel, millele 
moteldes varisetakse, meie paikese poorane kiirus pusi-
vaks muutub? Me ei tea sellest midagi ega voi midagi 
kunagi teada saada, sest pole olemas ega voi olemas olla 
kuskil iihtki tahtpunkti, mis pole liiklemise poorlemises, 
sest seda kiirust, mis meile juba hirmu teeb, me ei saa 
hinnata teisiti kui ainult relatiivselt, sufateliselt teistele 
vaifcestele viletsatele asjadele, — teistele paikestele •— 
mis ka kukuvad.. . Ja siis, kiillastunud koledusest, kogu 
kosmos, mis mitte kiillaldaselt hoiatatud vaatlejale naib 
imetlemisvaarseina oma tunninaitaja tapsusega, mis lubab 
arvestada sajandeid ette, tajpse moodumise ja varjutuse 
minuti, see kosmos on just vaid korralagedus, taeva-
kehade tohuvabohu, mottetu kaaos kokkuporgete ja vas-
tastikuste havitamiste kett-maratsemine. Kui liikumatu 
pinnaga tiiki heita kivi, siis n'aeme mone sekundi val-
tel, kujunduvat kontsentrilisi ringe, samlevaid planee-
tide orbiitidele, mis suurenevad ja jargnevad iiksuhele 
absoluutse reegliparasusega, kuni algatatud impulsiooni 
vaibumiseni voi kuni ajani, mil teine visatud kivi tuleb 
havitama nende taiuslikkude kaarte harmooniat. Eks 
ole! samuti jubtub taevaste tapsustega, millede ees mitte-
piihendatud ekstaasistuvad * ) ; mitme miljardi aasta kes-
tel — mis on, nagu igaviku sekundid, — igas grupis, 
alates silmapilguga, kus alghoop ta liikuma on pannud, 
koik jargneb itoepoolest tiirlemises gravitatsiooni sea-
duste jarele — seadused, mis Hig kohutavad juba vaid 
seeparast, et nad on olemas, ja et midagi neid olematuks 
ei saa muuta. Ja see jatkub kronomeetriliselt, kui nii 
iitelda voib, kuni m'aaramatu tunnini, mil tuleb porge 
iihe teise hullus kiiruses poorleva grupiga voi monede 
teiste hiiglasuurte sumud taevafcehadega, mis veerevad 
tumedaina pimedas tiihjuses. 

Onnelikud need lihtsemeelsed, kes koike seda ei tea! 
dnnelikud need kerged voi vaga targad, kes saavad elada 
ilma. sellele motlemata! . . 

Oo, need koledad kosmogoonia juurdlused, mida ette-
vaatus kaseb varjata nagu lohkeainete valemeid hermee-
tiliselt suletud noudes, me levitame neid juba algkoo-
lides, kus nad omalkord pohjustavad uute generatsioonide 
tasakaalu kaotuse! 

Vaene vaike inimlik teadus, mis meile mitte iiksnes 
seda pole opetanud, et taevakehad langevad, vaid et nad 
ka aineti on pidanud virutatud saama! Ta on ka 
meile peaaegu selgeks teinud, kuidas on pidanud teostuma 
meie vaeti Maakera hoogusattumine; kuid ta ei opeta 
meile iialgi, iialgi seda, miks, kuidas ja kelle labi pandi 
liiklema meie paike **) ja tougati hoogu keerlemise lii-
kumisega, mis, hiljem meie ise, selle haripunktile joudes, 
mida nimetame progressiks, oleme hakanud mSistma oma 
granaatidele anda, et nende tapvat kiirust suurendada. 

See paike, milline hirmu pesa sest ajast saadik, kui 
temale moeldakse! 

*) Napoleon I oli, kui ma ei eksi, iiks neist mitte-
piihendatuist, kes taevakehade liiklemise reegliparasust 
jumala olemasolu toenduseks pidas. 

**) Uued kaunis vastuvoetavad hiipoteesid on asja 
iiles seatud paikese teikkimisloo kohta, kuid nad tostavad 
ikka ja jalle ikka uuesti m i k s veel hirmsamalt esile; 
mill eks siis nad? 
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KONDIITRIARI 

Aug. Univer 
T A R T U S . 

Raatli tan. 16. 

Tel. 10-69. 

Kui varustate end aegsasti maitsvate ja 
tuntud haaduses valmistatud b a b a, 
p a s h a , k u l i t g i d e ja ktipsistega. 
PSale selle alati saadaval varskeid ja 
kOige maitsvamaid torte, kooke, kohvi-
saiu, pirukaid me. / Tellimised taide-
takse k i i r e s t i j a k o r r a l i k u l t . 

Tartus, Riiutli tan. 16, AUG. UNIVER telefon 10-69. 

Jaani tan. 1 »ffffllf T ^ , i e t S n 7^ 

Telefon 12-59 I U l i l l J R i n g p o e d II 

* 

Alati suur i rnas va l ikus saadaval igasugu 

peekonsaadusi 
nagu: filee, pead, jalad, neerud,rmaksad, siidamed, sea-
sulatised, ploomirasv ja igasugused d e l i k a t e s s i d 

Uudtis 1 
Ilmusid miiiigile oma l i h a t o o s t u s e s v a l m i s t a t u d 

igat liiki vorstid 

Kaup vtirske ja korgevitartuslik ! 
Hinnad vOistlemata odavad! 

Eelpiihil rutake sisseostaga ! 

Foto-ja tehniliste tarvete 
koige r ikkalikum valik ja s o o d s a i m os tukoht 

T a r t u s 

F i r m a G. F. L I B L I K 
Oman i k M A R I A B R E Y E R 

S u u r t u r g TO T e l e f o n 6 - 3 0 

JLYui olete kunagi tahtnud 
ravitseda naonahka — siis 
feZcfee se^Aa. ntkiid. 
kreemidega: 

Ted*?esem pleegitab naonahka, kaotades tedre-
tahed, vinnid ja teised plekid 

5Re£fiw>«~*?lwsfc>« (rasvata) k5rvaldab punetuse, 
annab nahale Orna jume. P a r i m p u u d r i 
a l u s pHevasel tarvitamisel 

T e d r e s « M ^ s e c p on parim vahend nSonaha 
ravimiseks 

valiJkus : 
CchnaSlisiA: Origan, Jasmin, Chypre jne. 
JEau d e Golcgpae: Narcisse noir, Lis, FLEUR 

d'ESTONIE 
UUDISENA: KUMMEL1 SHAMPOON — annab 

jun stele ilusa laike 

A/S. P rov . JUL. LILL 
N a r v a t a n . ti. T a r t u s R t t u t l i 1 . 1 0 . 



IE l i luoooe 
uut nadalalehte 

ii 

mis ilmub igal ptihapaeval 
ja toob mitmekesise sisuga 
huvitavaid artikleid ja tulu-

said juhatusi maja-
pidamises 

Ka inglise keelt 
opite k5ige kergemalt „He-
roldi" oppesiisteemi jarele 

NSudke ajalehemiitijatelt 

Tel l imis i votavad vastu 
koik postiasutused 

Toimetus: 
T a r t u , Narva tanav 78 

Mia Oligl 
raamatupidamise ja 

masinkirja 

kursused 
Tartus, Tahe tan. 44, k. 6 

Asut, 1913. a. 

Opilaste vastuvott gruppi 
ja iiksikult 

Lopetajatele kutsetunnistus 
ja voimalusel kohakuula-

mine 

Diplom. voiml -tantsuopeiaja 

J. A D A M T A U 
Tartus, Sunrturg 4, (Raekoja korval) 

Patimja avaram tatitsuruamTartus 

Alatise iihenduse tottu valismaade 
ja Tallinna tuntulmate tantsuopeta-

N« jatega on tantsud, nende still ja 
•^ sammud ikka ajakohased 

Eratunnid soodsail tingimustel. Igal piihap. k 9 ohtul 

Muyavad. Iicvdamis6hlud 
Konetunnid kella 1—2 piteval ja 6—7Va ohtul 

TantsuSpetajate saatmine teistesse linnadesse ja maale 

Haid tooriistu':. 
Eh i tuse & ma- 'Jgj j ' i * 

jatarbeid 
OSTATE 

v, KAUOTW 1 
ARISTJ 

Poe tanav 
Tartus 

Tel. 12-29 

i jiiii 
tuntud hiiaduses ja 
koige soodsamate 
hindadega soovitab 

.Vester 
a tanav nr. 22-a 

1M- o r It u ft : Hvi ttsuh K~S. „Cma" vasiit 

.P.DJolnteliiiii 
soovitab suures valikus igasugu sea-, vasika-ja looma-
liha ning pollumeeste oma lihatodstuse korgevaar-

tuslikke vorste, viinereid ja sinke 
S a a d u s e d on m u t i g i l : 

«*<51lMpieI«i«te lihultawqpluses 
SSEgiturg mt.s ja 

„Ge>sfi Kalas" Tactus, (glldi f. 1* 

Oma liha iihismuiigi kaudu tahavad pSllupidajad luua 
otseiihendust lihasaaduste tarvitajatega. Seeparast 
iga perenaine ostab oma lihasaadused airmlt pSllu-

pidajate uhismMgilt. 

Tellimised faideiakse 
iapselt ja kiiresii vilu-
nud m e i s i r i i e poolt 

Uuesfi avatttd 

naiste liliriiete 
osakond 

TARTUS, U U E T U R U 3 

Asut. 1911. a. 

Soovitab tuntud kOrge-
vaartuslikke 

p i a n i i n o s i d 

vOistlemata o d a v a t e 
hindadega 



A-S. „ R O Y A L - F I L M " K I N O T E A A T R I D 

ov*$L** 
TALL1NNA, VABADUSE PLATS 

Teiefon 452-13 

TARTUS, KOOTRI TANAV 1 
Teiefon 13-70 

U 

Teid kuikeslasid mineval aasial nahtud eeskavad! 
Kufastage kaesoleva hooaja eeskavasid ja Tete kind-

lasli ullaluie nahiusi. 

K a s s a d a v a t u d k e l l a 17, p t i h a p a e v a i k e l l a 1 4 

3 A L G I Q E H O O L E G A R E K L A A M I ! 

Sadulsepa- ja polstermooblitoostus 

JOH. BUSCH 
Asutatud 1894. aastal 

TARTUS, ELIISABETI TANAV 17 

KAUPLUS ALEKSANDRI TANAV 12 

S o o v i t a b o m a t o o s t u s e s t 

reisisummadane, -kotte, rahataskuid, aktimappe, moodseid naisterahva kaekotte, 
koolilaste raamatuhoidjaid, trakse, voosid jne. 

T e l l i m i s t e l valmistatakse korralikult koiksugu naha-, polster- ja dekoratsioonitoid 

Moodne klubimoobel, tiirgidiivanid, johvkarva- ja mereheinamadratsid 
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« 

ON KOIQE VANEM EESTI PAEVALEHT 

» 

SEISNUD EESTI RAHVA TEENISTUSES 

«Posfimeesi» \oeb igauks, kes tafatab leadlikull osa volta eesii 
poiiililisesi, kuliuurilisesf, majanduslikusi ja solsiaalsesf elust! 

„1*£>tiiiiMiehe" tellimishind : 

P o s t i g a : 1 kuu 150 s., 2 k. — 300 s., 3 k. — 370 s., iga jUrgnev kuu 120 s., 6 kuud 725 s., 
12 kuud 1400 senti. P o s t i t a : 1 kuu 135 s., 2 k. — 270 s., 3 k. — 325 s., iga jargnev kuu 105s., 

6 kuud 825 s., 12 kuud 1250 senti. 

ft1*c8li*neh0t* valfaandel ilmuvad : 

„MAAMEES", majapidaja nadalaleht. Kasitab igakiilgselt meie maaelu noudeid ja iilesandeid. Toob 
pohjalikke seletusi ja juhatusi asjatundjate sulest koigilt pollumajanduse, loomapidamise, raajapidamise 
aladelt. — Tellimishind 35 s. kuus, 1 kr. 3 kuud. 2 korda nadalas ilmuv valjaanne 55 senti kuus. 
„SADEMED", ainuke eesti iseseisev mitmeviirviline pilke- ja jutuleht. Ilmub igal esmaspaeval 
„Postimehe" hinnata kaasandena. „LASTELEHT", varvitriikis odav kuukiri lastele. Tellimishind 15 s. k. 

Postimeheja telste valfaannete paale votavad tellimlsi vastu koik postiasutased ale riigi 

PAATALITUS: 
Tartus, 3aani tan. 11-13, ielef. 80 ja 65. 

TALLINNA KONTOR: 
V e n e t a n a v nr. 1, ielefon 16*11. 

T2 

S3 
2 « 
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ALSKSMSIDRI- l 

W.HANSON 

ax 
d 

&a 

&*-
p a-

P CO 

$" 2. 

1 3 

Kcigre htchu. sem hinti en 
kahilemata ilus 

mille osrate 

peegiit56stusest 

E.L0DERAUD 

Kcigre htchu. 

Tartus, Uueturu tan. 11, 
Ielefon 501. 

6fie~, modu-, sooda~ ja limonadiiehas 

-LIVONIA • • 

Tartus, Kalda tan. 5/6 — Telefon nr. 2-32 

Koik, 
kes *hindavad kodust mugavusf 
}a roStnu, tarvitavad ainult meie 
t ehase korgevaartusl ikke saadus i 

31-usaim eftc iff ale sSSgtltmalel 

Vastutav toimetaja ja valjaandja: G e o r g N a e l a p e a «Postimehe> triikk, Tartus 2932 " 1~\/ f- r* \ fr 


